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A mikroelektronika rohamos 
fejlődése jelentősen átrendezte a 
világ nagy óragyártóinak sorait. 
Soha nem látott küzdelem indult 
meg a hagyományos órakészítő 
nemzetek és az új „jövevények” 
között a minél nagyobb piaci ré­
szesedésért. A több éve tartó há­
borúnak a hagyományos és az 
elektronikus óra mellett a mar­
keting a főszereplője.

A számkijelzős kvarcórák dia­
dalmenete a hetvenes évek elején 
kezdődött. Ekkor még sokan — 
elsősorban a svájci óraipari „nagy­
ágyúk” — úgy vélték, hogy a „di­
gitális őrület” csak múló hóbort, 
s az Egyesült Államokból nem is 
terjed át a világ más részeire. 
Svájc szinte nem is vett tudomást 
az elektronikus kihívásról, to­
vábbra is csak a mechanikus idő­
mérő szerkezeteket gyártotta a 
mintegy 600 óragyár. Az alpesi 
ország világelső óraipara azonban 
elszámította magát, a kvarcóra­
divat azóta sem csillapul. S ami­
korra a hibás marketingstratégia 
kárvallottjai felébredtek, lénye­
gesen megváltozott Svájc helyze­
te a világ óraiparában.

A világ órapiaca az ötvenes 
évek óta egyenletesen, évi 4—5 
százalékkal növekszik. 1950-ben 
még a világon gyártott órák 70 
százaléka a ,.Swiss made” felira­
tot viselte, tavaly azonban a sváj­
ci óragyárak részesedése a világ- 
termelésben alig haladta meg a 
30 százalékot. A számok nyelvén 
ez annyit jelent, hogy 1980-ban a 
világon 320 millió órát állítottak 
elő, s ebből a mennyiségből a pa­
tinás svájci óraipar mintegy 98 
millióval részesedett. A vissza­
esés megrázta a svájci óraipart, 
amely szinte mind a mai napig 
nem tudja elhinni térvesztését. Az 
üzemek többsége a kereslet visz- 
szaesése miatt kénytelen volt dol­
gozói egy részének felmondani. A 
leghíresebb márkákat forgalmazó 
Svájci Óraipari Részvénytársaság 
(az Ómega és á TisSot tulajdono­
sad az elmúlt évet több mint 60 
millió dollár veszteséggel zárta, s 
dolgozóinak csak úgy tudott bért 
fizetni, hogy bankhitelt vett igény­
be. A másik svájci óraóriás, az 
ASUAG eladásai tavaly az 1974- 
es szintre estek vissza, jelezve, 
rosszul mérték fel a műszaki fej­
lődés és a kereslet tendenciáit.

A súlyos helyzetből való kilá­
balás érdekében a két svájci óra­
ipari egyesülés tárgyalásokat kez­
dett egy esetleges fúzióról. De az 
sem kizárt, hogy a svájci bankok 
dobnak majd számukra mentő­
övet, hiszen mindkét egyesülés­
ben ugyanazok a bankok rendel­
keznek jelentős érdekeltségekkel. 
A svájci óraipar lassan felébred 
Csipkerózsika-álmából, s a nagy 
márkák is mind nagyobb arány­
ban gyártják az elektronikus órá­
kat. Miután Svájc nem rendelke­
zik számottevő mikroelektronikai 
iparral, kénytelen a nem mecha­
nikus alkatrészeket importálni, il­
letve azokat külföldön beszerel­
tetni óráiba.

Japán 1980-ban nem csak az 
autóiparban, hanem az óragyár­
tásban is megszerezte a világelső­
séget. Ezt a teljesítményt fél év­
tized kemény munkájával sike­
rült elérni. A japán gyártók 
ugyanis időben felismertélj a ke­
reslet irányát, s hazai mikroelekt­
ronikai iparuk kitűnő bázisul 
szolgált az olcsó és igen jó minő­
ségű digitális időmérők tömeges 
előállításához. A Seiko, a Casio 
és a többiek ma már keresetteb-

időiparban
bek a világon, mint a svájci Ome­
gák, Eternák, Bulovák. A japán 
óraipar sikersztorija tehát szoro­
san kapcsolódik a szigetország 
gyors műszaki haladásához, ag­
resszív piacpolitikájához, s nem 
utolsó sorban versenyképes árai­
hoz.

Az óraipari statisztikák tanúsá­
ga szerint tavaly 120 millió idő­
mérő hagyta el Hongkongot. Nem 
arról van szó, hogy a japánok ár­
nyékában új óragyártó hatalom 
született, hanem inkább arról, 
hogy a „felkelő Nap országa” to­
vább finomította piaci módsze­
reit. Hongkong ugyanis Japán 
óraösszeszerelő bázisa lett, ahová 
légihíd szállítja az alkatrészeket, 
ott pedig az olcsó és megbízható 
munkaerő összeállítja a szerkeze­
teket. Újabban a svájci óragyá­
rak is mind gyakrabban választ­
ják a hongkongi „megoldást”, de 
lépéshátrányuk a japánokkal 
szemben itt is óriási.

A piaci részesedésért folytatott 
háborúban komoly veszteséget 
szenvedett az amerikai óraipar is. 
A hatvanas években az USA-ban 
eladott órák több mint felét a ha­
zai Timex gyártotta, jelenlegi 
piaci részesedése 30 százalékos, s 
1978 óta súlyos pénzügyi gon­
dokkal küszködik. (Érdemes meg­
jegyezni, hogy a világ negyedik 
legnagyobb óragyártója a Szov­
jetunió.)

A japánok tovább akarják nö­
velni piaci részesedésüket, s en­
nek érdekében valóságos minden­
tudó órákat vetnek be. A karórák 
már „fedélzeti számítógéppel”, a 
fontosabb személyes dátumokra 
figyelmeztető szerkezettel, pulzus­
számlálóval, ébresztődallammal 
és még számtalan különlegességgel 
rendelkeznek. A svájciak — a di­
gitális órák gyártása mellett — 
is igyekeznek új irányt venni. 
Tökéletesítik a mechanikus órá­
kat, hiszen azokra a piaci felmé­
rések szerint még Latin-Ameri- 
kában, Indiában és más piacokon 
növekvő kereslet mutatkozik. 
Ugyanakkor a híres svájci gyár­
tók üzletpolitikájuk előterébe he­
lyezték a módosabb vevőket: ék­
szerekkel kombinált óracsodák, 
leheletvékony gyémánttokok és 
egyéb pénztárca-nyitogató drága­
ságok kelletik magukat a tehető­
sebbek számára.

A „digitális háború” frontvo­
nalai most újjárendeződnek. 
Csakhogy a svájci óraípar vesztes 
pozíciókból, anyagilag megrogy- 
gyanva száll ütközetbe a mindig 
újítani tudó japán óragyárakkal. 
S nem kizárt, hogy az újabb csa­
tában Japán pozíciói tovább erő­
södnek, hiszen a piaci előrejelzé­
sek szerint töretlenül növekszik 
az igény az elektronikus órák 
iránt.

G. Gy.—S*. I’.

Környezetkímélő galvónüzem
Oj nemesfem-galvanizalö izein 

kezdte meg a termelést a Kon* 
takta alkatrészgyárban, az elavult 
régit pedig megszüntették. Az 
elektromechanikai alkatrészek — 
gyártásukat egyébként az elmúlt 
években megháromszorozták — 
felületvédelmét az eddiginél ma­
gasabb technológiai szinten vé­
gezhetik. ezáltal a termékek mi­
nősége is egyenletesebbé vált. Az

új technológia réven lehetőség 
van a nemesfémekkel való taka­
rékoskodásra is.

Jelentősen javult a környezel 
védelem. így például olyan el 
szívórendszert építettek ki, amely 
teljes mértékben eltávolítja a le­
vegőből a ciángőzt. Gondoskod­
tak a galvánvíz megfelelő tisztí­
tásáról is, mielőtt az a csatorna- 
hálózatba kerülne.

A  piac jelbeszéde
A védjegy nem csupán reklámeszköz  -  Hol a nemzetiszínű ellipszis?

Kedden nyílt meg a MIPEL elektronikai bemutatóval egy időben 
a Trade Mark nemzetközi védjcgykiállítás, amelyet 1978 után 
másodízben rendeznek meg a kőbányai vásárvárosban. Ennek kap­
csán szólunk hazai védjegypolitikánk néhány összetevőjéről.

Egy nyugatnémet reklám­
pszichológiai kutatóintézet érde­
kes esettanulmányáról számol be 
Földi Katalin A reklám lélektana 
című könyvében. Az interjúala­
nyokat arról kérdezték, mi jut 
eszükbe az autón kívül a Merce­
des emblémáról? A válasz: nyu­
galmat áraszt, biztonságérzetet 
sugall, olyan mint egy templom, 
vagy mint az Eiffel torony. Emel­
lett dinamikus. A Mercedes áru-, 
és egyben cégmárka; az egyik 
legtalálóbb a maga műfajában.

Talán túlzás a Mercedesre hi­
vatkozni, ha a hazai helyzetképet 
akarjuk felrajzolni. A védjegye­
ket, a márkát egyszerű reklám- 
eszköznek vélik nálunk, és „elha­
nyagolják”. Pedig, ha a márkát 
nem ápolják, elhal.

Vezet a gyógyszeripar
Generációk meghitt tárgyának 

maradni — erre csak a legkivá­
lóbb cégek, illetve gyártóik ké­
pesek. Ez az állandóan ápolásra 
szoruló hagyomány óriási érték 
— forintban, dollárban kifejez­
hető. — A Tungsram exportjá­
nak mai sikerében e védjegy 
múltja is nagy szerepet játszik. 
Dr. Szentpéteri Ádám, a Licencia 
Szabadalmi Iroda egyik vezetője 
szerint elsősorban a gyógyszer 
előállítók, a Chinoin, a Kőbányai 
Gyógyszerárugyár és az Egyesült 
Gyógyszer- és Tápszergyár veszik 
komolyan a márkák jelentőségét.

A gyógyszernél kötelező a véd­
jegy, enélkül nem kerülhet piac­
ra. Kötelező. Talán eme árulkodó 
szónak köszönhető az igyekezet. 
Jóllehet, aligha tudnának más­
képp tenni, hiszen e termékek 
nagy része külpiacra kerül, ahol 
pedig védjegy nélkül lehetetlen 
komoly győzelmet elérni. Ezért 
tehát, hogy a tabletták, fiolák do­
bozain oly gyakori az R betű, a 
„registered mark” nemzetközi ki­
fejezés rövidítése. E jó szokást 
folytatja a Kőbányai Gyógyszer­
árugyár Fabulon termékeinél, 
amelyeknél a cég és árumárka, a 
marketing és a reklám hazánk­
ban oly ritka egységet alkot.

Sajnos, ez korántsem mondható 
el terjneló, szolgáltató vállala­
taink többségéről. Kimondhatat­
lan hosszú cégnevek, amelyek 
nem emlékeztetnek semmire, mi­
re a végére ér az ember, már el is 
felejti az elejét. Némelyek feles­
leges szavakat tartalmaznak: Bu-

Tajvani-kinai együttműködés
Két vezető tajvani üzletember 

kereste fel Kína Fucsien tarto­
mányát, hogy a gazdasági együtt­
működés lehetőségeiről tárgyal­
jon a tartomány vezetőivel — 
jelentette a Kyodo japán hírügy­
nökség. A Kyodo úgy értesült, 
hogy október elején tett látoga­
tása alkalmával az egyik vállal­
kozó a két ország közötti közvet­
len kereskedelmi kapcsolatok 
megteremtését srügette.

Négyezer új műszaki megoldás
Több mint 160, úgynevezett 

komplex programot dolgoztak ki 
a Szovjetunióban, a legfontosabb 
műszaki-tudományos problémák 
megoldására — írja a Planovoje 
Hozjajszlvo (Tervgazdaság) című 
folyóiratban a Szovjetunió Álla­
mi Tervbizottságának első elnök­
helyettese, Jaköv Rjabov. Ezek a 
programok intézkedések egész 
rendszerét irányozzák ölő, a ku­
tatástól a kutatási eredmény gya­
korlati megvalósításáig, illetve a 
sorozatgyártásig. A komplex 
programokkal mintegy négyezer 
új műszaki megoldás, illetve 
technológiái folyamat megvalósí­
tását tűzték ki. ezeknek körülbe­
lül 60 százalékát az 1981—85-ös 
tervidőszakra irányozták elő.

dapesti, Fővárosi, Általános — 
ezek a jelzők ma már nem tneg- 
különböztelőek. Igaztalanok vol­
nánk, ha nem hívnánk fel a fi­
gyelmet néhány biztató jelre. A 
Kozmetikai és Háztartásvegy ipari 
Vállalat nemrég Caolára változ­
tatta a nevét.

részvételük nem elszigetelt akció, 
hanem része a jól átgondolt üz­
letpolitikának. (A Montedison 
például a közelmúltban bízta meg 
a Magyar Hirdetőt, hogy tudato­
sítsa lehetőleg minél több magyar 
üzletemberben: a Montedison a 
világ tíz legnagyobb vegyipari 
konszernje között van, és hogy 
olasz...)

A SZIGO oroszlánja
A Minőségi Cipőgyártól nem­

rég különvált a Szigetvári Cipő­
gyár, amely a SZIGO rövidítést, 
emblémának pedig egy kölyök- 
oroszlán figuráját választotta. 
Sem a betűjel, sem az állatfigura 
nem asszociál a cipőre. Ez persze 
még nem biztos, hogy baki! A 
piac jelbeszéde valóban sajátos: 
sokszor a terméktől távoleső fo­
galmak könnyen bevésődnek tu­
datunkba ás hozzákapcsoljuk az 
áruhoz. A Salamander szóról és 
a kis szalamandra figuráról va­
lamikor senkinek sem a lábbeli 
jutott észébe — de ma már a 
bennfentesebb vevőkben igen.

Pszichológiai tanulmányok 
egész sora foglalkozik a találó 
emblémák, betűk, piktogrammok 
helyes kiválasztásával. Tapaszta­
latokban nem szűkölködünk: állí­
tólag az a legtalálóbb cég- vagy 
terméknév, amelyik két értelmes 
szóból áll, például Remy Martin. 
A mesterségesen kitalált betűso­
rok, igaz hogy minden nyelven 
majd egyformán ejthetök ki 
(például Kodak), de ezeket meg 
kell tanulnunk, hiszen ismeret­
len a szókép. A vállalatok, szö­
vetkezetek vezető szakemberei­
nek nem ártana gyakrabban for­
gatni e kézikönyveket és tanul­
mányozni a piac jelbeszédét. . .

A védjegy ki állítás is egyfajta 
reklámeszköz. Létjogosultságát 
ma is sok hazai szakember ta­
gadja. Ezt bizonyítja, hogy ko­
rántsem teljes a részvétel a BNV 
területén hétfőn nyílt Trade Mark 
kiállításon. Mi értelme van a véd­
jegynek áru nélkül? Hiszen a ket­
tő szorosan hozzátartozik — vall­
ják a kétkedők. Akik így véle­
kednek, mindenesetre lapozzák át 
a kiállítás nemzetközi névsorát. 
Az idén, 1978-hoz képest, kétszer 
annyi külföldi cég jelentkezett a 
Trade Mark-ra. Köztük olyanok, 
mint a BASF, a Montedison, a 
Coca-Cola, a Pepsi-Cola. A pénzt 
sem sajnálva versenyeznek a ma­
gyar piacért és ez, valljuk be. hí­
zelgő. A védjegykiáliításon való

Az utóbbi jelző is fontos! A mi­
nap vettem a Skála-Expóban egy 
csokoládéport. Rajta a gyártó véd­
jegye, az árumárka és még egy 
harmadik, az ország védjegye; 
egy piros-fehér háromszög; ben­
ne ez a szó: Austria. S a kör ala­
kú szöveg, amely az osztrák áruk 
minőségét hirdeti. Ez a három­
szög nincs rajta minden osztrák 
terméken, csak amelyik kiérdemli 
és, amelyet exportra szánnak. 
Olyasféle ez mint a Danish Food 
felirat, amely a dán élelmiszerek 
dicsőségét teszi közhírré. Van már 
nekünk is magyar védjegyünk — 
sok-sok közül választották ki a 
legalkalmasabbat, a piros-fehér- 
zöld ellipszist — csak éppen nem 
található küföldre küldött porté­
káinkon. Állítólag nem jutottak 
döntésre a gyártók és a kereske­
dők: kinek érdeke, hogy rajta le­
gyen az embléma, a Made in 
Hungary feliratú termékeken. Ez 
több mint elgondolkodtató. Kapi­
talista társadalmakban, ahol se­
regnyi a konkurrens termelő és 
külkereskedő, sikerült megálla­
podni, nálunk nem. Mert „csu­
pán” mindnyájunknak, a magyar 
népgazdaság lenne érdeke?!

Saját márkával
Van persze jó néhány olyan 

exporttermékünk is, amelyen 
nemhogy . a Made in Hungary 
felirat nem szerepel, hanem nyu­
gatnémet feliratú, címkéjű bor­
ként, vagy amerikai cipőként ke­
rül forgalomba. Ha ezt fegyver­
ténynek könyveljük el -*- sokszor 
indokolatlanul, akkor még csak a 
következő fejezet saját márkával 
beállni a ringbe. Sokak szerint 
csak azután van értelme feltün­
tetni a „magyar védjegyet”. Ami 
persze vissza is üthet, mert fele­
lősséget követel. Csuk kiváló mi­
nőségű termékeinkre szabadna 
rányomni.

Ma, amikor megszigorodtak 
a gazdasági feltételek és dekon­
junktúra tapasztalható a fejlett 
tőkés államok jelentős részében, 
minden ésszerű eszközt meg kell 
ragadni áruink eladhatósága ér­
dekében. A védjegyet is.

Elek Lenke

Biztató kereskedelmi tárgyalások Tlwiföldön

Aláírták a kamarai 
együttműködési megállapodást

Tudósítónktól.
Naponta a látogatók ezrei, a 

szinte megállás nélküli üzleti 
tárgyalások tanúsítják azt a nagy 
érdeklődést, amely a hatmilliós 
Bangkok központjában október 
15. óta nyitva tartó, első magyar 
thaiföldi kiállítást kíséri.

Természetszerűleg a bemutatko­
zás sikerének jelentősége elsősor­
ban a kereskedelmi kapcsolatok 
bővítésére irányuló kölcsönös, in­
tenzív tevékenységben tükröződik.

Az első hét tapasztalatai szerint 
a thaiföldi gazdasági körük cgyet- 
érlésével találkozik a kapcsolatok 
fejlesztésére irányuló törekvé­
sünk, az 1973-ban aláírt kereske­
delmi megállapodás alapján, 
amely kölcsönösen biztosítja a 
legnagyobb kedvezményes elbá­
nást. Túlmenően azon. hogy a 
megnyitón Chitűn Leekpaj keres­
kedelmi miniszter is megjelent, 
erre a készségre utalnak azok a 
tárgyalások, amelyeket az ideér­
kezett magyar kereskedelmi de­
legáció folytatott az ipari, a me­
zőgazdasági és a kereskedelmi ál­
lamtitkárra]. az iparszövetség el­
nökével és a beruházási hivatal 
főtitkárával, aki közölte, hogy a

jövőben magyar vállalatokat is 
meghívnak — főleg infrastruktu­
rális versenytárgyalási — ajánlat- 
tételre. A kereskedelmi miniszté­
rium javasolta kormányközi ke­
reskedelmi vegyes bizottság lét­
rehozását. Ugyanakkor dr. Beck 
Tamás, az MKK alelnöke, a de­
legáció vezetője, az itteni kama­
rai elnökkel együttműködési 
megállapodást irt alá, amely kö­
zös kereskedelemfejlesztési lépé­
seket irányoz elő az információ- 
csere, piackutatási és kereskedel­
mi delegációk küldése, vásári 
részvételek stb. útján.

Az október 25-én záruló kiállí­
tással összekapcsolt, vállalati pia­
ci munkát segítő bemutatkozás 
már eddig is kedvező fogadtatást 
váltott ki a sajtóban, beleértve 
3 rádiót és a négy tévéadót. 
Ugyanakkor a lapok tudósításo­
kat közöltek arról a sajtókonfe­
renciáról. amelyen dr. Follinus 
János, a Figyelő főszerkesztő-he­
lyettese adott tájékoztatást ha­
zánk gazdaságáról, külkereskedel­
méről. a két ország közötti ke­
reskedelmi kapcsolatok fejleszté­
si lebetösegeiróL

\
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Tudományos
együttm űködés

A magyar—kínai műszaki-tu ■ 
dományos együttműködési bizott­
ság 20. ülésszakára Budapestre 
érkezett a kínai küldöttség, ame­
lyet Tao Heng-hszien miniszter­
helyettes, a bizottság kínai tago­
zatának elnöke vezet. Az ülés­
szakon megtárgyalják a  két or­
szág közötti műszaki-tudomá­
nyos együttműködés 1982. évi té­
máit, amelyek kiterjednek ipari 
és mezőgazdasági területekre is. 
A magyar küldöttséget Gábor 
András ipari miniszterhelyettes 
vezeti.

A Gázművek télen
Tudósítónktól.
Hogyan készülnek a Fővárosi 

Gázműveknél a téli hónapokra? 
— ezt kérdeztük Nagy Miklós fő­
mérnöktől.

— Vállalatunknál a tél kezde­
tét tulajdonképpen nem a naptár, 
hanem a mindenkori időjárás ha­
tározza meg. Ezt jelzik különben 
a hozzánk befutó hibabejelenté­
sek is. Így például a napi négy­
száz bejelentés helyett az elmúlt 
héten, a hidegre fordult idő miatt, 
már csaknem 1800-at kaptunk a 
fogyasztóktól. A Gázművek egyéb­
ként minden évben szakmai to­
vábbképzést tart szerelői részére, 
hogy az új dolgozók is kellő hoz­
záértéssel rendelkezzenek a téli 
időszakban történő hibák javítá­
sánál. A téli ügyeleti szolgálat — 
elsősorban szombaton és vasár­
nap — megerősített létszámmal 
várja az esetleges panaszbejelen­
téseket. Hat kirendeltségünkön 
gépesített egységek állnak készen­
létben. hogy ha kell, a lakosság 
rendelkezésére álljanak, s a hiba 
nagyságától függően egy-két nap 
alatt helyreállítsák a gázszolgál­
tatást.

Dohányzás 
vagy egészség

Nem a dohányzók, hanem a do­
hányzás, a világszerte terjedő ..do­
hányzási járvány” ellen hirdetett 
harcot az Egészségügyi Világszer­
vezet, a Nemzetközi Rákelleni 
Unió és számos más nemzetközi 
és hazai szervezet — hangsúlyoz­
ták a szerdán befejeződött, do­
hányzás ellenőrzésével foglalko­
zó III. európai szimpozion rész­
vevői. Több mint 130 hazai és 
külföldi onkológus, szív-, tüdő- 
gyógyász és más szakember rész­
vételével, a Magyar Tudományos 
Akadémián tartott háromnapos 
ülésen — amint Lapis Károly 
akadémikus, a Magyar Onkoló­
gusok Társaságának elnöke el­
mondta — kifejtették: változatla­
nul az a legfontosabb feladat, 
hogy tájékoztassák a dohányzó­
kat, a dohányzás károsítja az em­
ber szervezetét. ■

Ügetőverseny-erecSmények
1. C un c ta to r (3) Ű jbór (2) — F agyai 

(7) — 20, 11, 14, 30. — B ef.: 55, 81. 
H árm as bef.: 640.

2. H ugó (5) — H an tás (7) — H úszas 
(3) — 19, 11, 12, 17. — B ef.: 45, 156.

3. Fűszál (9) — D elphynium  (3) — 
A li (7) — 50, 23, 21, 110. — B ef.: 217, 
6721. H árm as b e f .: 11 777.

4. F ak éreg  (8) — A dler (3) — E nni­
való  (4) — 13, 12, 18, 15. — B ef.: 51, 21.

5. G yaur (6) — E gyetlen (9) — El­
dönte tlen  (3) — 49, 20, 15, 14. — B ef.: 
154, 103.

6. G im pli (5) — G lossina (3) — G ar­
dén ia  (6) — 21, 12, 11, 28. — B ef.: 37, 
83.

7. F an é i (5) — F rá n y a  (4) — Favicc 
(6) — 147, 39. 19, 12. — B ef.: 1147, 622.

8. F erkó  (3) — Fórum  (8) — B o jtá r 
(5) — 28, 18, 15, 12. — B ef.: 136, 108.

Kevesebb napsütés
A várható időjárás ma estig: 

időnként erősebben megnövekszik 
a  felhőzet, és főként a Dunántú­
lon többfelé lesz eső, zápor, egy­
két helyen zivatar. A délnyugati 
szél újból megélénkül. A hőmér­
séklet maximumai kora délután 
a nyugati megyékben 15, 20 fok 
között, másutt kevéssel 20 fok fe­
lett alakulnak.

A N A P H Í R E I Mugybr Hí r u p

Hol vezessen  a z  a u tó p á lya  Győr után?

A Szigetköz védelmében
Végső búcsú 

Huszárik Zo ltán tó l
Családtagjai, barátai, pályatár­

sai és tisztelői búcsúztak Huszá-
Az Ml-es autópálya Győr utá­

ni szakaszának építéséről rende­
zett társadalmi vitát szerdán 
a Győr-Sopron megyei Lébény- 
miklóson a Hazafias Népfront Or­
szágos Tanácsa.

Évek óta nyitott kérdés, hogy 
az Ml-es autópálya Győrtől mi­
lyen irányban haladjon az or­
szághatár felé. A legrövidebb út 
a Szigetközön át vezetne, a la­
kosság, a megye vezetői és a ter­

mészetvédelmi szakemberek azon­
ban aggódnak a Szigetköz termé­
szeti értékeiért.

Az érdekeltek szerdán a lé- 
bénymiklósi tanácsházán találkoz­
tak, egyeztették elképzeléseiket, 
és be is járták a szóban forgó 
területet. A vitában, amelyet S. 
Hegedűs László, a Hazafias Nép­
front Országos Tanácsának tit­
kára vezetett, az autópálya nyom­
vonalvezetésének négy lehetősége 
került szóba. A részvevők többsé-

NAGYSZABÁSÜ VETÉLKE- 
DÖSOROZATTAL zárult tegnap 
Pécsett a szocialista brigádok 
Munka és művelődés elnevezésű 
kulturális mozgalmának idei 
programja. Szerdán rendezték 
meg az első vetélkedőt, amely té­
májában a Bartók-centenárium- 
hoz kapcsolódott. A következő he­
tekben az anyanyelvi kultúra, a 
népművészet és néprajz, a művé­
szet és esztétika, a tudomány és 
technika és munkáséletmód té­
makörében adnak számot ismere­
teikről a szocialista brigádok tag­
jai.

ÚJ EGÉSZSÉGÜGYI INTÉZ­
MÉNNYEL gazdagodott Hajdú- 
böszörmény: szerdán átadták ren­
deltetésének az új gyógyszertárat, 
amely 15 ezer lakos gyógyszer- 
ellátását szolgálja, s benne egész­
ségügyi szakkönyvtár is helyet 
kapott. A patika Diószegi Sámuel 
neves bonatikus nevét kapta, aki 
több éven át tanítóként dolgozott 
a nagy hajdúvárosban.

CENTENÁRIUMI BARTÓK- 
EMLÉKPLAKETT. Kéri József, 
hazánk moszkvai nagykövetségé­
nek tanácsosa szerdán centená­
riumi Bartók-emlékplakettet 
nyújtott át a grúz zenekultúra 
két kiemelkedő egyéniségének, 
Dzsanszug Kahidzének, a grúz 
szimfonikus zenekar fő karmes­
terének és művészeti vezetőjének, 
valamint Nodar Gabunyija zene­
szerzőnek és zongoristának.

TAVTELEFONOK. Ú jból lehet táv ­
h ív áso k a t lebonyolítan i a  lágym ányo­
s i te lefonközpont te rü le tén , m iu tán  a 
posta  szakem berei m eg jav íto tták  a 
kedden  m eg sérü lt távh ívó  kábelt. A 
K arin th y  F rigyes ú t kö rnyékén  elné­
m ult több m in t 2000 telefonállom ás 
tú lnyom ó többsége is m űködik  m ár. 
A hátra lév ő  m u n k ák a t a  h é t végéig 
befejezik .

DÍSZELŐADÁSON mutatkozott 
be szerdán a Csehszlovák Szo­
cialista Köztársaság néphadsere­
gének hazánkban vendégszereplő 
művészegyüttese a Magyar Nép­
hadsereg Művelődési Házában. A 
nagy sikerű esten — amelyet 
megtekintett Czinege Lajos had­
seregtábornok, honvédelmi mi­
niszter — a baráti ország mű­
vészei énekkelr tánccal, zenével 
adtak ízelítőt hazájuk művésze­
téről.

GÁZPROGRAM. Az Alföld három
m egyéjének  — B ácsnak , B ékésnek  és 
C songrádnak  — szin te  m inden  lak o ­
sá t  é r in ti a  te rü le ti gázprogram  sik e­
res m egvalósulása. P ro p á n -b u tán  gáz­
zal m inden  o lyan csa ládo t e llá tn ak  
m ár, am ely  e rre  b e je len te tte  az igé­
nyét.

KIÁLLÍTÁS MEGNYITÁSÁ­
VAL adták át a felújított Besse- 
nyei-emlékházat a közönségnek 
szerdán a Hajdú-Bihar megyei 
Bakonszegen. Bessenyei György 
1787-ben vásárolta azt a paraszt- 
házat, amelyben élete utolsó évét 
töltötte 1811-ig. Az épületben 
— amely a népi építészet egyik 
szép emléke — 1965-ben emlék­
múzeumot rendeztek be, s az 
idén felújították.

FIMÜV-VÁLASZLEVELEZÖ- 
LAP. Az idén 45 ezer helyszí­
nen végzett víz-, csatorna-, vil­
lanyszerelő- és kőműves-burkoló 
munkát a Fővárosi Ingatlankeze­
lő Műszaki Vállalat másfél száz 
dolgozója, s a munkalap egy pél­
dányán kívül válasz-levelezőlapot 
is hagytak a bérlőknek. így az 
elvégzett tatarozási, helyreállítási 
és karbantartási munkákkal kap­
csolatban a lakosság közvetlenül 
akár elismerő, akár bíráló észre­
vételeket tehet.

CSŐTÖRÉS. Szerdán déle lő tt a VI. 
k e rü le ti C sengery  u tca és Jós ika  utca 
keresz teződésében e ltö rö tt egy J00 m ii-1 
lim éteres víznyom ócső. E m iatt a k ö r­
nyező házakban , k ö rü lbelü l 300—400 
lak ásb an  v ízh iány  k e le tkezett. A Víz­
m űvek szakem berei azonnal m egkezd­
ték  a  h iba  k ijav ításá t.

TÍZTAGÜ SZLOVÉN KÜL­
DÖTTSÉG látogatott Vas megyé­
be, Maks Rojsnak, a Szlovén Dol­
gozók Szocialista Szövetsége Mu­
ra-vidéki községközi tanácsa elnö­
kének vezetésével. Szombathelyen 
tegnap a megyei tanács és nép­
front vezetői tájékoztatták a dele­
gációt nemzetiségi politikánk gya­
korlati megvalósításáról, a Vas 
megj'ei nemzetiségi községek fej­
lődéséről.

!

Szfinxgyógyászok
Az eg y ip to m i c iv ilizác ió  id ő tlen ­

séget, sugárzó je lk ép e  a szf in x  sú ­
lyosan  m egrongálódott. A  több  
m in t n ég y  és fé lezer  évet é lt K hef- 
ren  fáraó arcm ását v ise lő  orosz ­
lán testű  szik laszob or  bal hátsó  
lábán vasárn ap  három szor k ét m é­
ter n ag y sá g ú  beom lás k e letk ezett

— fe lteh etően  a  ta lp azat a la tt ösz- 
szeg y ű lt ta la jv íz  kezd te  k i az em ­
lék m ű vet.

Az eg y ip to m i régészek  szak értőt 
csop ortja  h étfőn  von u lt ki a h e ly ­
szín re , az e lső  eg y ip to m i fáraók  
glza i p iram isa in ak  lábán ál fek vő  
szob orh oz, és  ú gy  határozott, hogy  
a, legrövidebb időn b elü l m eg k ez ­
dik a h e lyreá llítá st.

A fté na p isién  fiak én t ábrázolt 
K hefren  fáraó 57 m éter  hosszú , 
20 m eter m agas m on u m en tá lis  e m ­
lék m ű v e  m ár az ókorban  is  töb b ­
ször fe lú jítá sra  szoru lt, a vasárn ap  
leom lo tt J20 darab faragott k o ck a ­
k ö v e t több m in t kétezer  é v e , a ró ­
m aiak  id ején  ép íte tték  b e le  a  m ár  
akk or is  „ g y en g é lk ed ő ’» szobor  
te stéb e .

MAGYAR IRODALMI EST. 
Kedden Párizsban a Magyar In­
tézet Kiss Anna, Ördögit Szilvesz­
ter és Simonffy András, valamint 
a Franciaországban élő Nagy Pál 
és Pap Tibor részvételével iro­
dalmi estet rendezett. Az esthez 
kapcsolódóan Tandori Dezső köl­
tő. műfordító rajzaiból kamara­
kiállítást szerveztek. Az esten je­
len volt a francia irodalmi élet 
számos jeles képviselője.

V A SÜ TI SZERENCSÉTLENSÉG. 
K edden éjsza k a  H ann over köze léb en  
összeü tk özö tt eg y  szem é ly - és  eg y  te ­
hervon at, 21 va g o n  k isik lo tt. T izen h ét 
szem ély  m eg seb esü lt, k özü lü k  öt k ór­
házi ápolásra  szoru l. A z a n yag i kár 
m in teg y  k é t és  fé l m illió  m árka.

SZÁMÍTÓGÉPES VtZELOSZ- 
TÖ RENDSZERT helyeztek üzem­
be szerdán. Székesfehérváron. A 
hármadhidi vízműben kis szá­
mítógéppel vezérlik a nyomószi­
vattyúkat, működtetik a tolózá­
rakat, ezáltal az ingadozó fo­
gyasztáshoz igazítják az ivóvíz- 
elosztást. A mikroprocesszoros 
berendezés automatikusan méri 
és regisztrálja a víznyomást és a 
fogyasztást.

(X) Fényképezőgépek  és -ta rto zé ­
kok k iá llítása  ny ílt az OFOTERT Be­
m uta tó term ében . A k iá llítás október 
22-ig tek in th e tő  m eg a VII., A sbóth u. 
15. sz. a la tt.

(X) K ara te  tan fo lyam okat szervez 
lányoknak  és fiúknak  14 éves kortó l 
a H unyadi Já n o s SE A ll-Style (Üssz- 
S tilusu) S p o rtk a ra te  szakosztálya. 
S portm últta l rendelkezőknek  intenzív 
csoportokat ind ítunk . Je len tkezés és 
felv ilágosítás h é tfőn  és pén tek en  16— 
18-ig, VHL, B aross u. 10.

ge egyetértett abban, hogy nem 
szolgálná a Szigetköz javát, ha 
átvezetnék rajta az autópályát.

A lébénymiklósi tanácskozáson 
és a helyszíni szemlén végül is 
az a kompromisszumos javaslat 
született, hogy az út kijelölését 
megelőzően további vizsgálatok­
ra, felmérésekre van szükség. A 
végleges terv kidolgozásakor pe­
dig szem előtt kell tartani a szi­
getközi táj védelmét.

ÁRVÍZ KÍNÁBAN. Az Üj-Kína 
hírügynökség jelentése szerint 
Dél-Kínában 2382 helységet ön­
tött el az októberi esőzések nyo­
mán keletkezett árvíz. A termé­
szeti katasztrófa sok emberáldo­
zatot követelt, és nagy anyagi ká­
rokat okozott. Összesen 43 ezer 
négyzetkilométer terület került 
víz alá. i

KÖZÖS ÜZEMI KONYHÁT
épített a hét legnagyobb körmen­
di vállalat és szövetkezet. A mun­
kák megkezdődtek, összehangolá­
sának feladatait a városi tanács 
vállalta. Az üzemek dolgozóik 
arányában járulnak hozzá a hu­
szonhétmillió forintos építési 
költséghez, a berendezésről pe­
dig a  Nyugat-magyarországi Üze­
mi Vendéglátó Vállalat gondos­
kodik.

RENDÖRGYILKÖSSÁG. O laszország- 
ban három  nap on  b e lü l m ásodszor  
g y ilk o lta k  m eg  ren d őrök et. Szerdán  
Róm ától délre  három  feg y v eres  férfi 
va lam in t e g y  nő  m eg ö lt egy  ren dőr­
századost cs  egy  ren d őrtisztv ise lő t, a  
(erroristaellen es k ü lö n ítm én y  k é t ta g ­
ját. Ü gy tudják, a m egö lt ren dőrszá-  
eados a job boldali terroristák  ellen  
fo ly ta to tt v iz sg á la to t, am ely n ek  ered ­
m én yek ép p en  m in teg y  száz em bert 
tartóztattak  le. H étfőn  M ilánóban sz in ­
tén k ét rendőr v á lt g y ilk o ssá g  á ld oza ­
tává; egy  ism eretlen  te le fon á ló  k ö zö l­
te : ezt a g y ilk o ssá g o t a  „V örös b r i­
gádok»» terrorszervezet n ev éb en  k ö ­
vették  el.

LE NDAMASZTSZÖVÉS. Hu­
szadik század eleji, rábaközi mo­
tívumokkal díszített lendamaszt 
asztalnemű- és törülközőgarnitú­
rával gyarapodott a csornai mú­
zeum kismesterség-gyűjteménye. 
Közülük a nagyméretű asztalte­
rítő és a hozzá tartozó tizenkét 
szalvéta Janszky József csornai 
szövőmester műhelyében készült.

RINGORT ASZTOK. H at évi bolyon­
gás u tán  Ringó S ta rr, a h íres  Ueat- 
lcs-együttes tag ja  v issza té rt A ngliá­
ba. A lap o k n ak  e lp an aszo lta : első lá­
togatói az adóh iv a ta l em berei voltak , 
ak ik  közölték vele, hogy jogd íjaiból 8.1 
százalék, vá lla lkozásainak  jövedelm é­
ből pedig 93 százalék  illeti az angol 
á llam k in cstá rt. S a jn á ln i azé rt nem  
kell az eg y k o ri liverpooli zenészt, m ert 
búsás jövedelm ein  k ívü l London köze­
lében 23 szobás ház v á rja , s nem rég  
je len t tneg új a lbum a is Állj m eg, és 
szagold a ró zsák a t cím m el.

VÁLLALKOZÁSI RÉSZLEG.
Tevékenységi körét bővítve, hoz­
ta létre a BUBIV encsi gyára az 
év elején a vállalkozási részle­
get, amely közvetlen kapcsolatot 
tart a megrendelőkkel. Vállalja 
egy-egy intézmény berendezését 
is. A vállalkozás sikeresnek bizo­
nyult A gyár vállalkozási rész­
lege az idén mintegy húszmillió 
forint árbevétellel járul hozzá a 
gyár gazdaságos működéséhez.

SPANYO L ÉTOLAJ — TILOS. Fran- 
c iaország  három h ón ap os tila lm at r en ­
delt el a Sp an yo lországb ó l érk ező  é t­
o la ja t tarta lm azó é le lm iszer -szá llítm á ­
n yok ra  — je len te tte  be szerdán  a fra n ­
cia  fo g y a sz tá si ü gyek  m in isz tér iu m á­
nak szó v iv ő je . A  tila lm at korábban is 
fe lo ld h atják , ha  sp a n y o l é le lm iszer ­
szak értők  m eg g y ő z ik  az ü gyb en  il le ­
ték es  fran cia  m in isztér iu m ot arról, 
h o g y  n in cs  v eszé ly .

TIZENHAT HALÁLOS ÁLDO­
ZATA van a kolumbiai—vene­
zuelai határ két oldalát vasárnap 
sújtott földrengésnek — jelentik 
a venezuelai fővárostól 800 kilo­
méterre délkeletre levő San Cris- 
tóbalból. Az öt kolumbiai és ti­
zenegy venezuelai áldozatot, va­
lamint 33 sebesültet követelő 
földrengés a. Richter-skála sze­
rint 5,5 erősségű volt. A földmoz­
gás körzetében jelentős anyagi 
károk keletkeztek.

ALKOTMÁNYJOGI PERT in­
dít a Reagan-kormány ellen 
amerikai társadalmi szervezetek 
és újságok egy csoportja, amiért 
az megakadályozza kubai sajtó­
termékek behozatalát, az Egyesült 
Államokba — jelenti a Progres­
sive cimü hetilap.

rik Zoltán érdemes művésztől, Ba­
lázs Béla-díjas filmrendezőtől 
szerdán a Farkasréti temetőben.

A Művelődési Minisztérium, a 
MAFILM, a filmszakmai vállala­
tok és intézmények nevében Sza­
bó B. István filmfőigazgató bú­
csúzott a művésztől, méltatva 
munkásságát. Amikor a világon 
évente ötezer mozifilm, tízezer rö­
vidfilm és számtalan tévéfilm pá­
lyázik a művészet rangjára, ak­
kor szigorú a rosta. A legszigo­
rúbb válogató maga Huszárik 
Zoltán volt; saját szigorú mércé­
jének megfelelően alkotott. Sok­
szor hangzik el, hogy a filmmű­
vészet hordozóanyaga ijesztően 
múlandó. Ez általában igaz, de 
Huszárik Zoltán filmjei érvénye­
sek lesznek mindaddig, amíg az 
ember fantáziája képes lesz 
együtt utazni Szindbáddal. kö­
vetni Csontváry ‘vízióit — mon­
dotta egyebek között.

A barátok és pályatársak bú­
csúgondolatait Kardos Ferenc 
filmrendező tolmácsolta.

Elhunyt Posta Béláné 
Hoór-Tempis Erzsébet
Életének 83. évében, október 

20-án elhunyt Posta Béláné 
Hoór-Tempis Erzsébet, a Liszt 
Ferenc Zeneművészeti Főiskola 
nyugalmazott énektanára. A 
kiváló zenepedagógus több 
évtizeden keresztül segítette 
a főiskola hallgatóinak pályára 
jutását, s rendszeresen órákat 
adott az Operaház .magánénekesei­
nek is. Temetéséről később intéz­
kednek.

Liszt Fcrcne 
Zeneművészeti Főiskola, 

Magyar Állami Operaház

M agyar repülőgép 
sérülése Prágában

A MALÉV 641-es számú TU 
154 típusú járata szerdán Amsz­
terdamból Budapestre jövet, prá­
gai menetrend szerinti leszállás 
után, 15 órakor a leszállópályán 
megsérült. A fedélzetén 81 utas 
tartózkodott, akik közül néhá­
nyat könnyű sérülés miatt a hely­
színen orvosi ellátásban részesí­
tettek.

Az utasokért a MALÉV külön­
járatot szándékozott indítani. Mi­
vel a prágai repülőtér köd miatt 
ezt á gépet fogadni nem tudta, az 
utasok szerdán az esti órákban 
autóbusszal indultak el Budapest­
re.

Az illetékes hatóságok, a nem­
zetközi előírásoknak megfelelően, 
a vizsgálatot megkezdték.

Ötévi börtön

Néhány hetes kisfiát 
bántalm azta

Tudósítónktól.
Brutális apát ítélt el a minap 

a Győri Megyei Bíróság dr. Ju­
hász Erzsébet tanácsa. A 21 éves 
Németh Ferenc kapuvári lakos 
olyan súlyosan bántalmazta né­
hány hetes csecsemőjét, hogy a 
kicsi életveszélyes sérüléseket 
szenvedett, s hogy nem halt bele, 
csak a gyors orvosi beavatkozás­
nak köszönhető.

A lelketlen app tavaly augusz­
tus 11-én részegen ment haza, és 

■feleségétől pénzt kért újabb ital­
ra. Az asszony azonban nem adott 
neki, s elszaladt a szüleihez pa­
naszra. Közben Németh magára 
maradt a nem egészen háromhó­
napos kisfiával, Attilával, aki el­
kezdett sírni. A kapatos apa 
emiatt megverte a magatehetet­
len apróságot.

A Győri Megyei Bíróság Né­
meth Ferencet életveszélyes testi 
sértésért ötévi börtönre ítélte. Az 
elitéit és védője enyhítésért, az 
ügyész súlyosbításért jelentett be 
fellebbezést.
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Egy hét a világgazdaságban

A merénylet hatásai
A nemzetközi kereskedelemben 

bizonyos árukat a legtöbbször 
csak úgy lehet eladni, ha a szál­
lító egyidejűleg a vásárlónak hi­
telt is nyújt. Nem nyersanyagok­
ról vagy fogyasztási cikkekről van 
szó, a fenti pénzügyi kapcsolat 
a nagy értékű berendezések, 
komplett üzemek és beruházási 
javak piacát jellemzi. Ilyenfor­
mán a versenynek, ami a szál­
lítók között folyik, a szóban for­
gó termék minőségén, megbízha­
tóságán, szervizén és szállítási 
határidején kívül még egy eleme 
lehet: a kisérő kölcsön pénzügyi 
feltételei. Azonos műszaki tar­
talom mellett ugyanis a vevő 
várhatóan azt az ajánlatot része­
síti maid előnyben, melyet a leg­
kedvezőbb hitelfeltételek kísér­
nek.

Vagyis, amelyik konstrukció­
ban a leghosszabb a lejárat, leg­
alacsonyabb a kamatláb és leg­
nagyobb az úgynevezett „kíméieti 
idő”. Eltérő műszaki tartalom 
mellett is a vevő mérlegelhet. 
Választhatja a műszakilag job­
bat, keményebb hitelfeltételekkel, 
és dönthet a kevésbé korszerű 
mellett, melyet előnyösebb pénz­
ügyi kondíciókkal kínálnak.

Az eladó számára, természete­
sen. a hitellel való versenyzés le­
hetősége csak bizonyos határig 
kedvező. Számítani kell ugyanis 
arra, hogy a nyújtott hitel mö­
gött, „az árnyékban”, a felvett 
hitel is meghúzódik, és ha a két 
ügylet kamatlába az első javára 
jelentősen eltér, úgy az az árun 
realizált nyereséget akár el is vi­
heti.

A fentiek alapján érthető, hogy 
a fejlett tőkés országok a hetve­
nes évek folyamán több menet­
ben törekedtek arra, hogy export- 
hitelnyújtási politikájukat egyez­
tessék. a hitel- és kamatversen­
gést kiküszöböljék. (Ennek gaz­
dasági mozgatórugói ismertek. 
Azzal azonban, hogy a fedett tő­
kés országok a fejlődő országok­
nak nyújtandó hiteleik minimá­
lis kamatlábát meghatározták, 
voltaképpen a fejlődő országok 
üzleti lehetőségeit csökkentették, 
és így ezen utóbbi orszógcsoport 
felé az OECD lényegében „ka- 
matkartellként” viselkedett.) Az 
első ilyen megállapodás 1976-ban 
született, felülvizsgálatára 1973- 
ban került sor. 1978 óta azonban 
a pénzpiaci kamatlábak jelentő­
sen megemelkedtek, és így az 
OECD-tagországok között a meg­
állapodás módosítására tárgyalá­
sok kezdődtek.

Az újabb fordulóra az Egyesült 
Államok delegációja rukkolt ki 
a legélesebb állásponttal. Állás­
pontja szerint az exporthitelek 
kamatainak korábban meghatáro­
zott minimumát jelentős mérték­
ben fel kellett volna emelni, hi­
vatkozással a jelenlegi igen ma­

gas pénzpiaci kamatszínvonalra. 
A többség által támogatott állás­
pont azonban a tengerentúli vé­
leménynél alacsonyabb, 2,5 száza­
lékpontos növelést tartott csak in­
dokoltnak. A japán küldöttség 
azonban még ezt is sokallotta, 
kereskedelmi pozíciói érdekében 
és a honi alacsonyabb kamatszint 
alapján.

Végső fokon a hírügynökségi 
jelentések szerint a többségi ja­
vaslat körül kialakulóban van a 
kompromisszum. A tervezet sze­
rint a kedvezményezett fejlődő 
országokat gazdasági fejlettségük 
szintje szerint három csoportba 
osztanák, míg a nyújtott hitelek­
nél öt év alatti, illetve azt meg­
haladó futamidő-kategóriákat ala­
kítanának ki. A fejlődő orszá­
gok középcsoportja számára így 
öt évig terjedő futamidővel a hi­
telek minimális kamatlába 10,5 
százalékos lenne. (Szegényebbek­
nél ugyanebben a hitelkategóriá­
ban a minimális kamat 0,5 szá­
zalékponttal alacsonyabb, az él­
csoportban pedig ugyanilyen mér­
tékben magasabb.)

Szakértői körökben nyilvánvaló 
érdeklődés kísérte az ENSZ sza­
kosított szervezetének, a FAO- 
nak legutolsó előrejelzését az
1981—82-es mezőgazdasági év ga­
bonaterméséről. A világszervezet 
véleménye szerint a vizsgált idő­
szakban a világon 1,5—1,54 mil­
liárd tonna gabonát fognak beta­
karítani, ami kis mértékben még 
az 1978—79-es év rekordtermését 
is meg fogja haladni. A növek- 
ménv döntően az Egyesült Álla­
mokból származik. A megnöveke­
dett kúiálat következtében egyéb­
ként a FAO a termék világkeres­
kedelmében is csúcsértékre szá­
mít.

A héten egyébként a Szadat el­
nök elleni merénylet hírére a va­
luta- és értéktőzsdék meglehető­
sen hevesen reagáltak. Az arany 
ára rö-' d idő alatt unciánként 20 
dollárral emelkedett, a New 
York-i tőzsde mutatója, a Dow 
Jones-index hirtelen több pontot 
esett. A valuták közül a nyugat- 
éurópaiak árfolyama általában 
esett, a dollár pedig megerősö­
dött. Ez utóbbi jelenség azon­
ban csak egy napig tartott. A kö­
vetkező 24 órában az amerikai 
valuta pozícióját mór az USA 
gazdaságának perspektívái hatá­
rozták meg, a csökkenő kamat­
szint miatt a jegyzés esett. Nem 
vesztettek viszont népszerűségük­
ből az olajvállalatok részvényei, 
és áremelkedés mutatkozott a 
rotterdami „szabad” olajpiacon 
is. A vásárlók ugyanis minden 
bizonnyal arra gondoltak, hogy a 
Közel-Keleten a merénylet kap­
csán esetleg ismét az ellátást kor­
látozó politikai helyzet alakulhat 
ki.

Gonda György—Szentgáli Péter

Boj ler nyomozóba n
A hibaranglista élén — Alkatrészhiány és javítási gondok

Gyors felmérést végeztem. Ar­
ra voltam kíváncsi, hogy a lakás­
felszerelési tárgyak közül mi hi- 
básodik meg a leggyakrabban. A 
ranglista élére a Hévíz gázbojler 
került. Gyakori panasz, hogy csö­
pög a víz, zörög a készülék, a 
láng a csap elzárásakor is tovább 
lobog.

Legnagyobb megdöbbenésemre, 
amikor felkerestem a gyártó cé­
get — a Fegyver és Gázkészülé­
kek Gyárát (FÉG) —, s elmond­
tam a tapasztalataimat, semmi 
meglepetést nem okoztam. Tud­
ják, hogy a gázbojlerek rosszak. 
Sőt, Komoróczky György, keres­
kedelmi főosztályvezető készsége­
sen el is magyarázta az okokat.

Korszerűtlen, de olcsó
— A készülék érzékeny pontja 

a bimetál és a tömszelence. A bi- 
metál megakadályozza a gázöm­
lést, ugyanis ha nem kap mele­
get, kikapcsol. A másik automa­
tikus darab a tömszelence. Ha ez 
beragad — mert rozsdás vagy po­
ros —, akkor hiába zárják el a 
csapot, a láng tovább lobog, s 
könnyen szétolvadhat a kazán. 
De a bimetálra sem lehet telje­
sen számítani: ha az anyag elfá­
rad, már nem látja el a bizton­
sági funkcióját.

— Ha ennyire megbízhatatlan 
a készülék, miért gyártják?

— Ha rajtunk múlna, már le- 
állnánk. A Hévíz gázbojler kor­
szerűtlen — ezért vonta be már­
ciusban a gyártási engedélyünket 
az Országos Energiafelügyelet. 
Végül is decemberig meghosszab­
bították a jogosítványunkat. A 
kereskedelem azonban továbbra 
is ragaszkodik ehhez, a típushoz 
— érthető, hiszen körülbelül két­
ezer forinttal olcsóbb, mint az új 
termékünk: a Super Hévíz —, 
ezért további egyéves halasztást 
kaptunk. Jövőre fele-fele arány­
ban termeljük az elavultat és a 
korszerűt.

— Mi a garancia arra. hogy az 
új készülékkel nem lesznek ha­
sonló problémák?

— A hibaforrásokat megszün­
tettük. A Super Hévízben — 
amit januártól már árusítanak — 
nincs bimetál, itt piezoelektro­
mos gyújtás van. ez abszolút meg­
bízható. s időtálló. A tömszelen- 
cét tőkés importanyagból ké­
szítjük. Laboratóriumi méréseink 
megnyugtatóak: a 400 ezredik 
próba után is kifogástalan ma-' 
radt.

— A régi, tíz-húsz éves henger 
alakú gázbojlerek többsége még 
ma is jó. Miért?

— Az úgynevezett AG—10 típus 
teljesen mechanikus szerkezet, 
nincs benne se bimetál, se töm­
szelence. Nincs, ami meghibásod- 
jon. Csupán egy kar elmozdításá­
tól függ. hogy beáramlik a gáz, 
vagy nem. Elég feledékenynek 
lenni, s felrobban a lakás. El- 
nyűhetet.len, de nem biztonságos. !

Legszívesebben elfelejtenénk, 
hogy valaha volt ilyen készülé­
künk. Ugyanis még ma is ostro­
molnak minket pótalkatrészért. 
Pedig az utolsó szériát 1967-ben 
gyártottuk. . .

— Ez úgy hangzik, mintha szí­
vességet tennének. Pedig a gyártó 
kötelessége az alkatrészek bizto­
sítása is . . .

— De csak nyolc évig! Viszont 
a Fővárosi Gázművek több ezer 
készüléket bérbeadott, s mint tu­
lajdonos, még ma is köteles ja­
víttatni. Arra nincs pénze, hogy 
mindet újra kicserélje, inkább a 
régieket felújítja. Ellentétesek az

érdekeink, a jogszabályok szerint 
évek óta abbahagyhatnánk a szál­
lítást . . .  Nincs rá kapacitásunk, 
a kazánokat kooperációban gyárt- 
tatjuk, de előbb-utóbb ezzel is 
felhagyunk. Még akkor is, ha így 
újabb „ellenséget” szerzünk ma­
gunknak — például az IKV-t.

K ettős szorításban
A Fővárosi Gázművek kettős 

szorításban kínlódik. A monopol­
helyzetben levő FÉG birtokon be­
lül van, a jogszabályok is mellet­
te szólnak. A Gázművek viszont 
képtelen rendbentartani a bérbe 
adott AG—10 típusú bojleréit. 
Kis javítóműhelyük megfenek­
lett: se ember, se anyag. Amit 
kisírnak a gyártól, az kevés. Jobb 
híján a leszerelt készülékekből is 
szereznek alkatrészt, s kooperá­
ciós partner után kutatnak. Ha 
minden kötél szakad, Hévízt 
vesznek. Feltéve, ha kapnak. 
Ugyanis hiánycikk. Ráadásul 
mindhárom típusnál más és más 
a gáz-víz csatlakozás, a szerelés 
fal- és csőbontással jár.

De térjünk vissza a legújabb tí­
pusra. Ügy tűnik, a vásárlással 
nem érdemes túlságosan sietni, 
mert a FÉG vevőszolgálata sze­
rint jelenleg nem kapható Super 
Hévíz. Hogy mikorra várható? 
Tessék érdeklődni! — hangzik a 
megszokott válasz. Mellesleg az 
elavult Hévíz sincs. Gyarmati 
János, a Vasért főosztályvezetője:

— Évek óta hiány van a víz­
melegítőkben. Ebben az évben

16 500 darab tizenkét literes boj­
lert rendeltünk a FÉG-től, de csak 
14 ezret kapunk. Jövőre 18 ezer 
darabot kértünk, kétezerrel keve­
sebbet vállaltak. Importtal pró­
bálkozunk, de egyelőre sikertele­
nül . ..

Akkor tehát marad a javítás. 
Ám ez sem felhőtlen. Általában 
sikerül, ha éppen nem tömszelen- 
cére van szükség. Ilyenkor 
ugyanis a Fővárosi Javító Sze­
reié Vállalat (JAVSZER) türe­
lemre in t . . .  Raktárukban a Su­
per Hévízhez egyáltalán nincs 
pótalkatrész, a többihez is kevés, 
s azt sém kapják ütemesen.

Tény: a FÉG adatai mást is 
tükröznek. Például tavaly 56 mil­
lió forintért rendeltek tőlük al­
katrészt, de a gyár csak 40 mil­
lió forint értékűt készített el. 
Vagyis majdnem egyharmadával 
kevesebbet adott. Ha ez valós, s 
nem felnagyított az igény, akkor 
az idén ennyivel több'1* kellett 
volna kérni. De nem így történt. 
Kilenc millió forinttal keveseb­
bet rendeltek. Miért? Az idei ki­
mutatásból az olvasható ki, hogy 
szinte darabra megegyezik a kért 
és a leszállított alkatrész meny- 
nyisége. ..

A „játszm a"  vége
Akárhogy osztjuk a lapot, eb­

ben a játszmában mindenfélekép­
pen a vevő vészit. De mintha a 
gyártó is felismerte volna; a hely­
zet tarthatatlan, neki is lépnie 
kell. A Révész utcában — ahol a 
márkaszerviz van — kialakított 
egy modern oktatási központot. A 
szerelők itt nemcsak elméleti, ha­
nem gyakorlati képzést is kap­
nak. A „tanulókészülékeket” 
mesterségesen elrontják, az ösz- 
szes tipikus hibát előállítják. Az 
oktatás végeztével jól képzett 
szakemberek lesznek. S ez nem 
kevés. Hiszen gyakran szakszerűt­
lenül javítják ezeket az éfzékenv 
készülékeket. Nem ritka, hogy 
szívesebben választják az egysze­
rűbb — és drágább — megoldást, 
inkább egy egész elemet cserél­
nek. Persze, a szétszerelés idő­
igényes. míg az új egvség besze­
relése csak percek kérdése . . .  Va­
lószínűleg ez is meghúzódik a 
nagy alkatrésziCény hátterében! 
Énpen ezért a FÉG egy országos 
köznonti raktár létrehozásán töri 
a feiét. Számítógép segítségével 
figyelnék, hol van olyan elfekvő 
készlet, amire másutt éppen szük­
ség van.

A kezdeményezés jónak ígérke­
zik, a megvalósítás azonban még 
hátra van. Várjuk ki a végét...  
Az viszont megengedhetetlen, 
hogy a gázbojlerek ne működ­
jenek jól, csupán azért, mert vala­
melyik alkatrész „átmenetileg” 
nem kapható. És az sem ártana, 
ha az „agyondícsért” Super Hé­
vízből elegendő kerülne az üzle- , 
tekbe.

Cseszák György j

A KOPINT jelenti

Emelkedtek a gabonaárak
Továbbra is igen lanyhának 

mondható a színesfémek piaci 
helyzete. Általában csökkenő 
tendenciákkal találkozhatunk 
a legtöbb fém jegyzését vizs- 
gá va. A réz. az ón, a nikkel, 
a higany jegyzése inkább tar­
tottnak minősíthető, míg az 
ólom, horgany, alumínium, a 
bizmut és a kobalt értékvesz­
tése 2—5 százalék körül ala­
kult. Az alumíniumhulladék 
kivételével erőteljesen gyen­
gült a többi (így az ólom- és 
a vashulladék) fémhulladék is.

A nyersgumi kereslete to­
vábbra is gyenge, ezt jelzi a 
4 százalékos árveszteség is. A 
gyapjúárak is süllyedtek 1—2 
százalékkal, a gyapot ellenben 
3 százalékkal drágult. Az ame­
rikai ökörbőrárak ismét estek 
3 százalékkal, míg a tehén­
bőré 2 százalékkal magasabb 
árszínvonalon mozog.

Chicagóban emelkedtek a 
főbb gabonaárak (búza. kuko­
rica, zab). A zab. árpa, len­
mag világpiaci pozíciója szi­
lárdult meg a legjobban (4—5 
százalékkal). Az idei jó cu­
korrépatermés következmé­
nyei a tőzsdéken már hosz- 
szabb ideje hatnak: New 
Yorkban 3 százalékkal, Lon­
donban 6—8 százalékkal ér­
téktelenedtek a cukorrészvé­
nyek. A kávéárak mindkettő 
fontos tőzsdén (New York, 
London) egységesen 2 száza­
lékkal emelkedtek. A múl! hó­
napban feltornászott kakaó- 
jegyzések most ismét igen je­
lentős mértékben. 10 százalék­
kal leestek, 2000 dolláros ton­
nánkénti ár alá. A rizsárak 
tartották. A feketebors ára 
szintén tartott, a fehérborsé 
2 százalékkal magasabban 
jegyzett.

Drágult a benzin Jugoszláviában
Jugoszláviában szombaton át­

lagosan 9,1 százalékkal emelték a 
benzin és a fűtőolaj árát. A 98-as 
oktánszámú benzin ezentúl lite­
renként 29,5 dinárba, a normál­
benzin 26.5 dinárba, a dízelolaj 
pedig 23 dinárba kerül. A köny- 
nyű fűtőolaj ára 14.4 dinárra 
emelkedett. Az áremelést egye­
bek között az indokolta, hogy 
romlott a dinár árfolyama a dol­
lárhoz képest. Változatlan árak 
mellett a jugoszláv olajfinomítók 
vesztesége az idén elérte volna a 
20 milliárd dinárt. Legutóbb ja­
nuárban emelték a benzinárakat 
Jugoszláviában, akkor 24 száza­
lékkal.

Nem emelik o köolojárokot
A kőolaj-exportáló országok 

szervezete jövőre nem emeli a 
kőolajárakat, hogy lehetővé te­
gye a világgazdaságnak a recesz- 
szióból való kilábalást — ennek 
a véleményének adott hangot ma- 
nilai sajtóértekezletén Subroto 

í indonéz bánya- és energiaügyi 
miniszter, az OPEC elnöke. Ha az
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árbefagyasztás megvalósul, a kő­
olaj óra reálértékben — a világ- 
infláció függvényében — csök­
kenni fog. Subroto szerint az olaj 
ára már az idén is mintegy 10 
százalékkal esett vissza az inflá­
ció következtében.

Rekordtermés Amerikában
Csaknem valamennyi fonto­

sabb mezőgazdasági termékből 
rekordtermést várnak az Egye­
sült Államokban az idei aratási 
évben. Ügy tűnik, minden idők 
legjobb termését takarítják be 
kukoricából, búzából és rizsből, 
kiemelkedően jó lesz a szójater- 
més, és 23 év óta a legnagyobb 
mennyiséget takarítják be gya­
potból is. A magas termésered­
mények következtében zuhannak 
az amerikai mezőgazdasági árak. 
A kormány felmérése szerint 48 
év óta nem kaptak olyan ala­
csony ára’tat termékeikért az 
amerikai farmerek, mint az el­
múlt hónapban.

Világbankhitel Indonéziának
A Világbank 85 millió dollár 

hitelt nyújt Indonéziának, új út­
vonalak építésére és a régi út­
hálózat korszerűsítésére. A hitel- 
nyújtás időtartama 20 év, 10.5 
százalékos kamat mellett, és öt év 
türelmi idővel. Indonézia az idén 
673 millió dollárt kapott a Világ­
banktól, 7 fejlesztési terv finan­
szírozására.

Békejavaslat a „borháborúra"
Az Európai Közösségek Bizott­

sága a Franciaország és Olaszor­
szág között mintegy két hónapja 
tartó ..borháború” lezárását célzó 
békejavaslatot terjesztett elő. 
Mint ismeretes, a mind jobban 
elmérgesedő vita kiváltó, oka a 
francai piacra áramló, nagy 
mennyiségű, a franciánál gyen- 
aébb minőségű, de olcsóbb olasz 
bor.'A  bizottság által most elő­
terjesztett békeiavaslal értelmé­
ben a gyengébb minőségű bort 
ipari alkohol készítése céljából — 
a bor piaci árának 80—90 száza­
lékáért — felvásárolnák a terme­
lőktől.
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Három reformkor századunkban

Szellemi életünk fejlődésének tendenciái
V álság  és m eg ú ju lá s . G azdagság,

tá rsad a lo m  és po litika M agyarorszá­
gon. A M agyar Szocialista M unkás­
p á r t  25 éve cím ű tudom ányos kon-

Í" tcrcn ciá n  e lh an gzott e lőad ás röv id í­
te tt szövege .

A 20. század szellemi életének 
fejlődését Magyarországon a fel­
lendülések, erjedések, nekifutá­
sok három korszaka — jó magyar 
történelmi kategóriát használva — 
három reformkor határolja. Az el­
ső a századelő, a forradalmakig; 
ezt még Horváth Zoltán nevezte 
második reformkornak. A máso­
dik a harmincas években kezdő­
dött és átvezetett a fel szabadu­
lás utáni nagy demokratikus-for- 

i radalmi mozgásba. A harmadik a 
hatvanas évek közepétől a hetve­
nes évek közepéig, egyes követ* 

i kezményeiben mindmáig tart. 
j Mindhárom történelmi korszak 

esetében kettős történelmi fel­
adatról esik szó, amely kettőből 
ugyan egy is elég, de amelyeket 
nekünk már szükségszerűen 
együtt kell megvalósítani. Az 
egyik, hogyha előre akarunk lép­
ni, vagy ha egyszerűen lábon aka­
runk maradni, át kell tömünk a 
több évszázados elmaradottság fa­
lait. A másik, hogy ezt olyan kor­
ban kell megtenni, amikor a pol­
gári haladás klasszikus útján előt­
tünk haladó országok már ennek 
az útnak az ellentmondásait is 
érzékelték, amikor tehát egyre 
parancsolóbb erővel merül fel a 
másik, a nefn polgári út lehetősé­
ge és szükségessége. E lehetőség 
jegyében történt az, hogy a szá­
zadforduló után szinté valameny- 
nyi kelet-, közép-európai ország 
szellemi élete nemcsak egyszerűen 
megélénkült, hanem éppen a leg­
haladóbb, legmodernebb eszmék 
jegyében élénkült meg. s végül a 
földtekének ezen a részién győzött 
először tartósan a szocializmus.

Nem kisebb azonban a helyzet­
ből következő veszély sem: a szel­
lemi erők szétforgácsolódása. 
Nem pusztán a haladás és a kon­
zervatív eszmék mérkőzéséről van 
szó. A megkésett országokra az 
jellemző, hogy magát a haladás 
táborát szakítják szét ellentmon­
dások. (Bármily ellenvéleménybe 
ütközik, én úgy látom, hogy en­
nek a belső ellentmondásnak a lé­
nyege azonos azzal, amit mi, nem 
a legjobb szavakkal, urbánus-népi 
ellentétnek szoktunk nevezni.) 
Barry Supple a következőképpen 
fejezi ki az ipari fejlődés múlt 
századi alakulásáról írt tanulmá­
nyában (melyre Berend T. Iván 
és Bánki György is nagymérték­
ben építenek idevonatkozó mun­
káikban) : a felzárkózás ideoló­
giája két eszme, az indusztrializ- 
mus és a (nem pejoratív értelem­
ben használt) nacionalizmus ösz- 
szekapcsolásán alapul. Vagyis 
pontosan arról van szó, aminek 
fonákjáról történetírásunk hagyo­
mányosan annyit beszélt: a polgá­
ri haladás (indusztrializmus) és a 
nemzeti eszme (nacionalizmus) el­
lentmondásos viszonyáról. Kultú­
ránk legnagyobb teljesítményei 
arról nevezetesek, hogy kiléptek 
ebből az ördögi körből, íöléje 
emelkedtek, anélkül, hogy megta­
gadták volna. Bartók, Kodály, 
Ady, József Attila a szintézis ma­
gatartásával léptek ki a „magyar 
ugar” provincializmusából.

Nem kevésbé fontos a helyzet 
különbözősége sem, ami a fellen­
dülés három korszakát egymástól 
elválasztja. Az első forradalom 
még csak néhány hónapig tartott, 
az 1945 utáni nagy demokratikus 
fellendülés évekig. Az első vere­
séget szenvedett, a második a fo­
lyamat belső erői által is kiter­
melt formalizmusba fulladt. Eb­
ben az értelemben mindkettőtől 
különbözik a harmadik reform­
kor, a hatvanas éveké. A társa­
dalmi feszültségek kirobbanása 
után voltunk, a cél pedig nem a 
forradalom kivivása, hanem meg­

valósítása, äz elkövetett hibák ki­
javítása, egy járható út fellelése 
és kitaposása.

Amikor benne voltunk, talán 
nem érzékeltük, mennyire ugyan­
arról a folyamatról van szó a leg­
különfélébb tudományos és mű­
vészeti ágazatokban, Most egyre 
plasztikusabban domborodnak ki 
az azonos vonások, amelyek a kor­
szak egész szellemi életét megha­
tározzák. Ezek a mozgás csomó­
pontjait alkotó problémakörök — 
véleményem szerint — a követke­
zők: 1. A valóság és a forrada­
lom, a valóság és eszményeink, 
térveink, a jövőről és a szocializ­
musról alkotott elképzeléseink vi­
szonya. 2. A centrum és a péri* 
féria nemcsak a magyarság és 
Európa összefüggésében, de az 
egész magyar élet belső fejlődése 
szempontjából. 3. Mindezzel ösz- 
szefilggésben a magatartás alter­
natíváéi — beleértve a hatalom S 
a hatalomhoz való viszony alter­
natíváit —, azaz általánosítva az 
egyén és a társadalom, az egyéni 
boldogulás és a társadalmi közjó 
viszonya.

Jancsó Miklós és Kovács And­
rás filmjeiben, Fejes Endre Rozs­
datemetőjében nemcsak az volt 
az új, hogy szuverén alkotó egyé­
niségek jelentek meg, kik éltek az 
új kultúrpolitika által felkínált le­
hetőségekkel, hanem az is, hogy 
pontosan a felsorolt problémákat 
fogalmazták meg személyiségük 
indulataival és szemléletével át­
szőve. A folyamat voltaképpen 
Nagy László és Juhász Ferenc 
lírai megújhodásával kezdődött, 
hozzájuk csatlakoztak Sarkadi 
Imre és Sánta Ferenc prózai 
művei, Örkény Tótékja, Mándy 
Iván újra felfedezett novel­
lista művészete csakúgy, mint 
Csurka Ki lesz a bál anya, 
Gyurkó Szerelmem Elektrája, 
Illyés Kegyence, Különce. Test­
vérekje, Hernádi első regényei és 
első színdarabjai, vagy mint — 
említsük itt, mert szerves része a 
magyar irodalmi fejlődésnek —, 
Sütő András munkássága, Kertész 
Ákos Makrája csakúgy, mint Ká­
sa, Sára, Szabó István, ma jd nyo­
mukban következő filmrendezők 
munkássága. Valamennyien a ma­
gatartásformák ábrázolására Vál­
lalkoznak, a dialektikus és konf­
liktusos ábrázolásra. Nem tűnt el 
a cselekmény, de a magatartás 
rendszeréből a magatartás nőtt 
meghatározó erővé, a cselekmény 
ennek kifejezésére szolgál. A kép­
zőművészetben a logikus rend s 
az ezerarcú valóság viszonyának 
problémáját találjuk az alföldiek 
és a szentendreiek, a népi realis­
ták s az avantgardisták munkás­
ságában. Természetesen csak a 
csúcsokról van szó, közben ha­
tottak a konzervatív erők, a neo­
klasszicista hagyományba vagy 
szentimentálisba fogódzkodva, 
sokszor még támogatást is nyerve 
az 50-es évek szúkkörú „szocreál” 
felfogásában (másrészt megje­
lent az ál modernség is, de ez a 
főfolyamatokat tekintve lényeg­
telen.)

Akik nem értették a művésze­
tek fejlődésének logikáját, akik 
beleragadtak az ötvenes évek 
kultúrpolitikájának egyoldalúsá­
gába, a  külső témára való orientá­
cióba, azok a művészetek ilyen 
irányú fejlődésében könnyen lát­
tak valamiféle avantgardista lá­
zadást kultúrpolitikánkkal szem­
ben.

A Magyar Szocialista Munkás­
párt 1968-as művelődéspolitikai 
irányelveiben megfogalmazott, s 
azóta is hűségesen képviselt — 
legalábbis ami művelődéspoliti­
kánknak is a csúcsait illeti, mivel 
az elvek igazi dialektikáját az ap­
parátus jó része akkor sem és az­
óta sem tudta egészen megérteni 
— politikai légkörében nőtt fel, 
izmosodott meg a hatvanas évek 
adékvát művészete. Termékeny

együttműködés bontakozott ki a 
művelődéspolitikai vezetés a mű­
vészeti gyakorlat között. A hat­
vanas és hetvenes évek felvirág­
zása, az üj magyar realista és 
szocialista művészet kibontakozá­
sa ennek eredménye és terméké. 
És hiba volna, ha ezeket a ten­
denciákat csak a művészeti élet­
bén találnánk meg. Ugyanez a há­
rom problémakör jelentkezik a 
különböző tudományágak belső 
fejlődésében is.

A szociológia hatvanas évekbe­
li újraéledésében például olyan 
törekvések Vitték a vezető szere­
pet, amelyek ugyanezeknek a 
problémáknak feltrására irányul­
tak. Gondoljunk Kulcsár Kálmán­
nak a társadalmi struktúra válto­
zásait elemző tanulmányaira, Szá­
lai Sándor időmérleg vizsgálatai­
ra, a Szociológiai Intézet komplex 
és elemző kutatásaira, a KSH de­
mográfiai és statisztikai felméré­
seire. Huszár Tibornak az erkölcs 
és a társadalom összefüggéseiből 
kiinduló vizsgálódásaira. Mind­
ezek arra irányultak, hogy a tár­
sadalmi fejlődés valóságos, nem 
idealizált képét mutassák fel, be­
leértve elmaradottságunk okait, és 
jellemzőit, a létrejött fejlődés va­
lósághű elemzését. De folytathat­
nánk más tudományágak példái­
nak sorolását, azonban száz szó­
nak is egy a vége: a hatvanas 
évek közepétől olyan nagyerejű 
reformgondolkodás bontakozott ki 
szellemi és kulturális életünkben 
amelyet méltán nevezhetünk re­
formkornak, amelynek keretébén 
a különböző törekvések olyan 
nagyvonalú egysége bontakozott 
ki, amely valóban a társadalmi 
fejlődés álfái felvetett főproblé­
mákra irányult.

Mindeközben a magyar műve­
lődéspolitika. amely eközben még 
sok támadásban is részesült, a 
társadalmi-politikai irányító me­
chanizmus egyik leghatékonyabb 
elemének bizonyult. Hogy van ak­
kor, hogy ez. a minden szemnont- 
ból reményteljes fejlődés mégis 
megtorpant, (ha nem is állt le tel­
jesen)? Miért bukkantak elő a 
partikuláris ellentmondások, s 
egymást lekötve létrehozták az 
egész kulturális közállapotunkat 
olyannyira jellemző patthelyze­
tet?

Az okokat keresve könnyű len­
ne hivatkoznunk gazdasági nehéz­
ségeinkre. Fontosabbak azonban 
a belső okok. A gazdasági mecha­
nizmus reformját nem követte ha­
sonló mélységben a társadalmi 
mechanizmus reformja. Mivel­
hogy nem volt igazi tét, a gondol­
kodás útjai mintegy beszűkültek, 
a „szélárnyék”-ban az erők elosz­
tása megmerevedett, s az energiák 
befelé fordultak. Az új szintézis 
még gyönge szövete minduntalan 
felfeslett, s alóla a régi és az új 
ellentmondások bukkantak elő. 
Ügy vélem, határozottabban és 
gyökeresebben kell levonnunk az 
eddigi út tanulságait, ki kell dol­
goznunk a fejlődés szervességének 
követelményrendszerét. (Az elma­
radott országok helyzetét többnyi­
re éppen a szervctlenség jellemzi, 
gyakorta a hagyományos szervet- 
lenséget újjal cseréltük fel.) A 
másik új pont: a nép, a nemzet és 
a szocializmus eszmélnek min­
den eddiginél átgondoltabb, tel­
jesebb és határozottabb összekap­
csolása. A társadalmi reformok 
kibontakozása iránti készség fe­
lülről s alulról egyaránt növek­
szik; a párt vezető szerepével s a 
tömegek azonosuló aktivitásával.

Századunk harmadik szellemi 
reformkora nem maradhat pusz­
ta epizód kulturális fejlődésünk­
ben. A lehetőség, a feltételek 
adottak, rajtunk is múlik, mi va­
lósul meg belőle.

VITÁNYI IVÄN

A Hamlet Győrben

Agyrémségek
A méltó jelzők már foglaltak. 

Most sajnálom, hogy nemrégiben 
azt írtam egy előadásról: kultúr- 
botrány. Mert bár az volt, két­
ségkívül, de hát akkor hogyan 
határozható meg ez a győri 
Hamlet?

Sehogy. És nemcsak azért, 
mert a kritikus már nem képes 
a negatív tartományban tovább 
terjeszteni értékskáláját; — ezt 
a Bódy—Bachman—Szikora fém­
jelezte produkciót azért nem le­
het meghatározni, mert még aZ 
elmarasztaló igyekezet is óhatat­
lanul valamilyenné aposztrofálná 
azt, ami semmilyen.

Voltaképp ez a kétségbeejtő. 
Hiszen bármiféle, mégoly szélső­
ségesért kísérleti, soha nem látot- 
tan avantgarde Hamletet elfo­
gadhatnánk, bármi „őrületet” 
akár, amelyben rendszer fedez­
hető fel. Ám ez a nagyképűen 
semmitmondó, esztétikumában 
zagyva, tartalmában tökéletesen 
üres színikatasztrófa egyszerűen 
szégyellni való. Egy Hamlet-elő- 
adás, amelynek „iétZehózói” a 
műről és a művél semmit nem 
tudnak mondani, egyetlen szitu­
ációját nem sikerül megfogal­
mazniuk, szerepeihez értelmezési 
készségük nem ér fel, — viszont 
kitalálják helyszínül egy eszki­
mó jégbarlang belsejét, amely­
ben Időnként színes diszkólám­
pákra emlékeztető fények Vtl- 
lőznak, s ahol a süllyesztő a 
szellem jelenések során megnyí­
lik, hogy látni engedjen néhány 
bólogató csontvázat. Maga a 
szellem ugyanakkor afféle kis­
méretű vándor-gejzír: az örök 
Horatióval és Hamlettel egye­
temben a színpad különböző 
pontjain feltörő vizoszlopok kö­
rül szaladgálnak, hogy szóra 
bírják a helsingőri csatornarend­
szer e nyilvánvaló hibajelensé­
geit. Vajon miért gondolják, 
hogy a szeszélyes spriccelés az 
öreg király kísértete? — kér­
dezné a csüggedt nézői elme. ha 
netn adta Volna fel az oknyomó- 
zdst. már Bernardo és Francisco 
lándzsáiénál, amelyek hegyében 
apró piros lámpácska pislákol.

Ez ócska tohuvabohu leírása Is 
lehet persze megtévesztő, hiszen 
azt a látszatot keltheti az elő­
adást még nem ismerő Olvasó 
számára, mintha épp az agyré­
meknek (valamely előzetes ri­
portban történt is utalás a dísz­
let agytekervényeket Imitáló jel­
legére) sekélye« kavalkádja len­
ne a koncepció; mintha a film­
rendező Bódy Gábor és lötváhy.- 
tervezője, Bachman Gábor, egy 
primitíven rémdrámai eszköz­
tárból építette volna fel a maga 
sajátosan provokatív Hamlet-vi- 
lágát.

Nos, legyen bár a jóindulatú 
„belelátas” — szebben szólva; az 
empatikus mégközélttés — kri­
tikusi kötelesség, ebben az eset­
ben minden ilyen irányú törek­

vés kudarcba fullad. A bachmani 
„új látvány” ugyanis olyan esz­
tétikai halandzsa, amelynek 
nincs egységes vizualitást szer­
vező ereje, csak ötletei, s azok 
meglehetősen ízléstelenek. Ha 
pedig Valaki azt möfTdaná, hogy 
az ízléstelenség önmagában part­
talan fogalom, mert csak egy bi­
zonyos, nyilvánvalóan másfajta 
ízlés jegyében lehet elutasító ér­
telemben alkalmazni, azt szeret­
ném megnyugtatni: nem áll 
szándékomban a Bódy—Bach­
man kettős Hamlet-merényletét 
amúgy általában leszólni.

Zsinórmértékül nyugodtan 
használható maga a dráma. Ha 
egy rendező Hamlet „lázas agy­
működését” villogó piros-kék- 
sárga lámpákkal kívánja meg- 
érzékíteni, S ha például a kiváló 
kardvívó hírében álló Laertes t 
csakázértls krómozott kisbaltával 
hozza színre, az őrült Opheliát 
pedig egy kupac műanyag cső 
bogarászására készteti, akkor ta­
lán elég annyit mondani, hogy 
azt az ízlést, amelynek nevében 
mindez elvethető, a shakespearel 
alkotás színvonala garantálja.

Még egyszer hangsúlyozom: 
nem az Újdonság, nem a formai- 
tartaltni provokáció ellen fogla­
lok állást. Hanem éppen mind­
annak és mindazoknak a lejára­
tása, diszkteditálása ellen, akik 
ma valóban korszerű színházat 
akarnak teremteni a hazai játék­
színen.

Az ő fnunkásságukról le kell 
választani ezt a pöffeszkédő, ma­
gát avantgatdénak álcázó blöf­
felt, ezt a Hamlet ürügyén elő­
adott erőszakos tartalmatlansá* 
got, amely még egy olyan nagy­
szerű színészt is tönkretesz a 
címszerepben, mint Cserhalmi 
György. Egy-egy mondatában, 
mozdulatában így is átüt a kivé­
teles személyiség, de ahol béna 
az elrendező gondolat, ott a leg­

jobbak is tehetetlenek. Hát még 
a többiek, akik lehetnének 
legalább jók egy rendezd Irányí­
tásával. Most jellegtelenül fel-,, 
szívódnak, e modernizmusnak 
hirdetett, színházban látható, de 
a színházhoz, méltatlan ...

Szikora Jánost, aki a társren­
dező tisztét vállalta, elsősorban 
színházvezetőként terheli fele­
lősség. Eddigi munkálnak' tiszte­
lete feljogosít, hogy megmond­
jam: neki nem leli volna szabad 
a nevét, a színházát adnia ehhez 
a Hamlethez, amelynek mind­
azok örülhetnek, akik az igazi 
modernség ellen találnak haté­
kony fegyvert e győri selejtben. 
Mert ami itt történt, az csak­
ugyan védhetetlen, s félő, hogy 
hitelét rontja a köztudatban 
„fiatal színháziakként” számon- 
tartott alkotóknak is, olyanok­
nak, akiknek művészetét semmi 
sem rokonítja az efféle hepciás- 
kodással. Ez idáig Szikora Jánost 
is közéjük sorolta,m.”

Mészáros Tamás

Gerö András . linómetszete
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A Minisztertanács napirendjén Egy hét a világgazdaságban

A  Skála-Coop m érleg e
Áruháztól az S-modellig -  Jon a minőség szakasza

A G azdasági B izottság m eg tá rg y a l­
ta  — a  M inisztertanács pedig jó v á ­
hagy ta  —, a  S kála—Coop szövetkezeti 
közös válla la t három éves m u n k ájá ró l 
szóló beszám olót. E redm ényeik  e lis­
m erésén  tú lm enően , fe lh ív ta  a  figyel­
m e t további teendő ik re  is.

A hetvenes. évek végére kiala­
kult a szövetkezeti áruházak lán­
colata. A Skála Budapest Nagy­
áruház újszerű kereskedelmi stí­
lusával meghatározójává vált a 
szövetkezeti kereskedelem fejlő­
désének. 1979. július elsején, a 
Skála-áruház és a SZÖVÁRU 
egyesülésével megalakult a Skála- 
Coop, amely szorosabbra vonta a 
szövetkezeti áruházak együttmű­
ködését. Az új vállalat célja az 
volt, hogy az áruházak — a meg­
levő eszközök hathatósabb kihasz­
nálásával —, javítsák az áruellá­
tást, folytassanak aktív kereske­
delmi politikát a termelőkkel, rö­
vidítsék az áru útját, tegyék kul­
turáltabbá a vásárlási körülmé­
nyeket. Mindezt a Skála-Coop 
emblémájával, de az áruházak 
önállóságának fenntartása mellett.

Közös vállalat
Azóta megszoktuk, hogy két csi­

nos fiatal lány tűnik fel a Skála­
emblémás plakátokon. A tagáru- 
hazak mindegyikében ugyanazo­
kat az akciókat hirdették, és mo­
nopolcikkeket árusítottak. Bár 
alapvető beszerzési forrásuk ma 
is az állami nagykereskedelem, 
két év alatt a tanácsi ipartól 330 
millió forintnyit — azaz a réginek 
több mint tízszeresét —, a szövet­
kezeti ipartól 750 millió forintot, 
tehát 70 százalékkal többet vásá­
roltak. Az áruházak összefogása 
révén áruajánlati és fogadási fel­
tételeik javultak, így bővül a szo­
cialista és fejlődő, valamint tőkés- 
országokkal folytatott árucsere. 
Együttműködési megállapodást ír­
tak alá szovjet, jugoszláv, dán, 
iraki, tunéziai áruházakkal, illet­
ve kereskedelmi szervezetekkel.

A közös vállalat tagszövetkeze­
tei számára értékesíti árujának 74 
százalékát. A raktárról való áru­
sítás mellett nőtt a tranzitszállí­
tás, amelynek fejlesztése különö­
sen kívánatos, hiszen itt a terme­
lőtől közvetlenül az ÁFÉSZ üzle­
tébe kerül az áru — a vállalat 
közvetít, szervez, alkuszik.

A Skála-Coop hároméves tevé­
kenységét jelzi, hogy árbevétele 
46,8, nyeresége pedig 65,2 száza­
lékkal nőtt. A szövetkezeti integ­
ráció működése során gondok is 
felmerültek. Alig tudott eleget tenni 
a szoros együttműködésben részt 
nem vevő tagszövetkezetek nö­
vekvő áruellátás! és szolgáltatási 
igényeinek, az áru útját sem si­
került lényegesen megrövidítenie. 
A tagszövetkezetek ipari üzemei 
keveset termelnek még a közös 
árualap számára — az országos 
szövetkezeti vállalatokkal kiala­
kított munkamegosztáson alapuló 
együttműködés még döcög.

A Skála jellegzetességei sem 
mindegyik tagáruházról mondha­
tók el. Bár jó néhány „Skála­
szabvány” ezek közül már elter­
jedt, például, hogy ABC, étterem, 
presszó is helyet kap az áruház­
ban, így az emberek napi látoga­
tóvá, vevővé válnak. Sok a keres­
kedelmi és egyéb szolgáltatás — 
új tempót és módszereket vezet­
tek be a reklám- és propaganda-

munkában, amely mára a Sugár- 
és a Flórián-kampányok után ko­
rántsem tűnik túlzónak.

A Skála-Coop folytatta a Skála 
offenzív, versenyszellemű keres­
kedelempolitikáját. (Éppen a na­
pokban nyílt meg a BNV terüle­
tén újból a Skála-Expo.) Egyre- 
másra tűnnek fel a drága, egyedi 
darabokat kínáló S-modell buti­
kok. Létrejött a Kisipari Termel­
tető Iroda, a  SZŐ VOSZ és a 
KIOSZ együttműködéseként. A 
nemzetközi árucsere fejlesztése 
érdekében életre hívták a Koope­
rációs Irodát, önkiszolgáló nagy­
kereskedelmi raktárakat nyitot­
tak.

A Skála új szervezeteinek mű­
ködése sikeres, jóllehet az idei 
első félév eredménye elmarad a 
tervezettől.. Ez az új „alvállala­
tok” (S-modell, Kooperációs Iro­
da) -indításának magas költségei­
vel és a tervezettnél nagyobb for­
galom többletterhei vei magyaráz­
ható. A vállalati szervezet túlzot­
tan tagolt, az adminisztráció nem 
naprakész, feszített a forgóeszköz- 
gazdálkodás, az áruházi vásárlási 
körülmények, romlottak. Bár a 
Skála-Coop a célokkal összhang­
ban látja el feladatát, fejlesztenie 
kellene a tagszövetkezetek szá­
mára végzett árubeszerzését is. 
Az áfészek joggal követelik, hogy 
az eddigieknél nagyobb mennyi­
ségű Skála-monopolcikket kapja­
nak.

Ez allergikus kérdés a Skála- 
Coop tagjai között. Mert nem 
mindegyik ÁFÉSZ-áruház visel­
heti a Skála-emblémát, csak az, 
amelyik — legalábbis részben — 
megfelel az úgynevezett „Skála- 
standardnek”, annak a sok-sok 
jellegzetességből álló követel­
ményrendszernek, amely például 
a budapesti Skálára jellemző.

A z embléma értéhe
Tavaly tavasszal a gyöngyösi 

Gyöngyszöv Áruházban jártunk. 
A ruházati kínálat nagyjából 
megegyezett azzal, amit a város 
konkurrens üzleteiben tapasztal­
tunk. Kevés volt a Trapper­
farmer meg a Weekend-ruha. Sőt, 
voltak, akik úgy vélték, amióta a 
Skála-emblémát kitűzték a 
Gyöngyszöv Áruházra, romlott az 
áruellátás. Ez persze lehet szúb- 
jektív ítélet is, de egyben jelzi: 
a Skála-Coop felelősséget vállal, 
hiszen az ilyen tagáruházaktól 
már mást, többet vár el a vidéki 
vásárlóközönség. Az persze nem 
is tartozik a vevőre, hogyha ér­
kezik vagy nem egy nagyobb té­
tel olcsó, divatos áru, azt a Ská- 
la-Coopnak köszönheti-e?

Ahogy a gyöngyösi ÁFÉSZ 
egyik vezetője akkor fogalmazott: 
— tőlünk soha nem fogadta vol­
na el a kötöttárugyár a közvetlen 
megrendelést, de a Skála-Coop- 
tól — lévén tekintélyes vevő — 
igen. — Most hozzájutunk olyan 
kurrens cikkekhez is, amelyeknek 
előállítói eddig szóba sem álltak 
velünk. Az ÁFÉSZ-vezetőktől is 
joggal elhangzik sok kritikus 
megjegyzés. Néhányan úgy érzik, 
az emblémát viselő áruházak ki­
vételezett helyzetben vannak. Pe­
dig -nemcsak az ő pénzüknek 
köszönheti létezését a Skála és a 
Skála-Coop. Demján Sándortól, a 
Skála-Coop vezérigazgatójától

hallhattuk egyik régebbi tájékoz­
tatón: igaz, hogy azokkal a szö­
vetkezetekkel és vállalatokkal 
alakítanak ki szorosabb együtt­
működést, amelyek korszerűbb 
áruházakkal rendelkeznek, de az 
integráció nem befolyásolhatja 
kedvezőtlenül a többiek ellátási 
színvonalát.

Az igazság kedvéért tegyük 
hozzá: a tagszövetkezeteknek a 
Skála-Coop előtt természetesen 
már megvolt egy, az évtizedek 
alatt kialakított kapcsolata más 
nagykereskedőkkel, viszontel­
adókkal. Még mindig előfordul, 
hogy ha nem tőlük rendelnek, 
akkor a régi partner „megsértő­
dik”, márpedig minden árut — 
amint azt cikkünk második be­
kezdésében jeleztük — most és a 
jövőben sem fognak kizárólag a 
Skála-Cooptól beszerezni.

Versenyt ébresztett
A végkövetkeztetés egyszerű: 

verseny ez bizony, a javából, 
amelyet éppen a Skála élesztett 
fel a magyar kereskedelemben, és 
amelyet a Skála-Coop folytat. A 
sűrű fillér többet ér, mint a rit­
ka forint — mondta Demján 
Sándor, a Skála-Expo tavalyi 
megnyitóján.

Habár azóta a ritka forintot is 
megbecsülik — lásd: S-modell, 
amely a tehetős vevőkre épít — 
versenyszellemük a régi. Több az 
ötlet, mint amennyit meg tud­
nak valósítani — hallhattuk dr. 
Szlamcnicky Istvántól, a SZÖ- 
VOSZ elnökétől a szövetkezeti 
kongresszusok alkalmából rende­
zett rádiós sajtókonferencián. De 
jó néhányat már így is kipipál­
hatnak: Az elkövetkező hónapok­
ban ugyancsak hallat magáról a 
Skála-Coop: hamarosan megnyí­
lik a barkácsáruház, a tatabányai 
diszkont, amely a kis- és nagy- 
kereskedelrhi ráktárat egyesíti, 
bővül az S-modell-hálózat, befe­
jezik a Marx téri Skálát. Ezek — 
miképp Szlameniczky István is 
utalt rá — nagy anyagi teherrel 
járnak. A vállalat pénzügyi sta­
bilitását mindenképpen meg kell 
őrizni. Elsősorban jelenlegi tevé­
kenységeiket szükséges tehát in­
tenzíven fejleszteni, a kezdemé­
nyezőkészséget a takarékosság­
ban, az ügyvitelszervezésben ki­
bontakoztatva. Mivel a szoros in­
tegráció tagjainak száma nő, 
olyan szervezetet kell kialakíta­
ni, amely ugyanakkor megőrzi a 
rugalmasságot, a mozgékonyságot.

A tagszövetkezetek (amint ar­
ra már utaltunk) változatlanul 
azt várják, hogy több előnyük 
származzon az együttműködésből. 
Ezért például területi háttérrak­
tárak létesítését javasolja a SZÖ- 
VOSZ vezetősége. Ezek többféle 
módon valósíthatók meg: szövet­
kezeti összefogással, a Skála- 
Coop intézményesített közremű­
ködése nélkül, vagy egyszerű tár­
saság, közös vállalkozás, esetleg 
közös vállalat formájában, a Ská­
la-Coop tagként vagy gesztorként 
való közreműködésével. Ily mó­
don ésszerűen átcsoportosíthat­
nánk a Budapesten koncentráló­
dó nagykereskedelmi készleteket, 
és az itteni raktárak zsúfoltsága 
is csökkenhetne. Nem utolsósor­
ban: gyorsulna az áruutánpótlás 
és rövidülne a szállítási távolság.

Elek Lenke

Jobban siet a Garzon
A negyedik negyedévtől a felé­

re csökkentik a Garzon bútor 
előjegyzési, várakozási idejét a 
Székesfehérvári Bútoripari Válla­
latnál. A gyártáselőkészítés, a 
programozás javításával megte­
remtik a feltételeit annak, hogy a 
teljes elemválasztékot egyszerre 
szállíthassák, s ezzel elérik, hogy 
a/, eddigi négy hónap helyett két 
hónap alatt hozzájuthatnak majd 
a kedvelt ifjúsági bútorhoz a vá­
sárlók.

A székesfehérvári bútorgyár 
októberig a tervezettnél 46 millió­
vá! több, összesen 270 millió fo­

rint értékű bútort gyártott és nö­
velte az olcsó szekrénysorok ará­
nyát. Garzonból 118 millió, a 
BNV-nagydíjas Timi garnitúrából 
15 millió, az ugyancsak nagydíjas 
Alfa irodabútorból 64 millió és a 
G—79 szekrénysorokból 70 millió 
forint értékűt állított elő három­
negyed év alatt. Timi gyermekbú­
torból például 4 millió forint ér­
tékben Csehszlovákiába is expor­
tált, a belkereskedelem számá­
ra pedig három változatban ösz- 
szesen 1180 gyermek garnitúrát — 
az idei teljes kötelezettségét — 
október elejéig leszállították.

H O R I Z O N T-r "--V V- : ^ '■
Szovjet-kongói m egállapodás

Moszkvában szovjet—kongói 
megállapodást Írtak alá a gazda­
sági és műszaki együttműködés 
bővítéséről. A szovjet fél műsza­
ki segítséget nyújt a janga-ku- 
benzai érclelőhely feltárásához, 
ami évi 130 ezer tonna érc kiter­
melését és feldolgozását teszi le­
hetővé. A munka elvégzésére 
szovjet szakemberek utaznak a 
Kongói Népi Köztársaságba, hogy 
tanulmányozzák az ólom, a réz 
és az ón kivonásának lehetőségét 
a helyszíhen talált ércekből.

Kelet-nyugati építőkövek
A hét folyamán az Egyesült 

Államok ismét többször próbált 
nyomást gyakorolni nyugat-euró­
pai szövetségeseire, hogy megtor­
pedózza a tervezett földgázügyle­
tet a Szovjetunióval. A washing­
toni mesterkedések ellenére sor­
ra megszületnek a részmegállapo­
dások, s nem kizárt, hogy az 
ugyancsak a  héten bejelentett, 
novemberre tervezett bonni Brezs- 
nyev-látogatás idején létrejön az 
„évszázad üzlete”. A kelet—nyu­
gati kereskedelem növekedési üte­
mében bekövetkezett megtorpanás 
egyik félnek sem lehet érdeke, s 
a hűvösebb szelek „felmelegíté­
sében” nem kis feladat vár az üz­
letemberek. Ezt a célt szolgál­
ta többek között a Becsben meg­
rendezett magyar gazdasági napok 
eseménysorozata is.

A kelet—nyugati politikai kap­
csolatok feszültebbé válása ért­
hető módon tükröződik a gazda­
sági kapcsolatok alakulásában is. 
A hetvenes években bekövetke­
zett látványos árucsere-forgalom 
emelkedésének üteme megtört, s 
lazábbá váltak a gazdasági, mű­
szaki együttműködési kapcsolatok 
is. A kelet—nyugati kereskede­
lem értéke ugyan 1979-ben és 
1980-ban tovább növekedett, de 
ez elsősorban az áremelkedések­
nek tudható be. A carteri gabona- 
embargó, a fejlett technikát hor­
dozó termékek kivitelének tilal­
ma elsősorban az amerikai— 
szovjet kereskedelmet vetette 
vissza. A két ország árucsere-for­
galma tavaly 56 százalékkal 
csökkent 1979-hez képest.

A kelet—nyugati gazdasági 
kapcsolatokat illetően érezhetően 
növekszenek az érdekellentétek az 
Egyesült Államok és Nyugat- 
Európa között, hiszen kontinen­
sünk nyugati felén nem osztják a 
washingtoni álláspontot, mely 
szerint a kereskedelmi kérdése­
ket alá kell rendelni a katonapo­
litikai meggondolásoknak. Nyu- 
gat-Európának mindennapos ér­
deke a gazdasági kapcsolatok 
szorosabbra fűzése a szocialista 
országokkal, hiszen tudatában 
van, bogy a kelet—nyugati ke­
reskedelem nem „egyirányú ut­
ca”, az előnyök kölcsönösek.

Különösen dinamikusan fejlőd­
nek a szocialista országok gaz­
dasági kapcsolatai az NSZK-val, 
Ausztriával és Finnországgal. A 
Szovjetunió és az NSZK árucse­
reforgalma például az év első 8 
hónapjában meghaladta a 4 mil­
liárd dollárt, ez az összeg 6 szá­
zalékkal több, mint 1979 azonos 
időszakában. Nyugati szomszé­
dunk tavaly 27 milliárd schilling 
értékű árut adott el szocialista 
kereskedelmi partnereinek vá­
sárlásai pedig meghaladták a 30 
milliárd schillinget. /j. KGST és 
Finnország megállapodása jó le­
hetőséget teremt az áruforgalom

növelése mellett a kooperációs 
kapcsolatok bővítésére is: a 
Szovjetunió és Finnország pél­
dául 199U-ig 22 ipari ágazat 85 
konkrét területén alakít ki ter­
melési kooperációt és hajt végre 
szakosodást.

A kelet—nyugati gazdasági 
kapcsolatok építésének és bőví­
tésének legjobb módja az export­
import üzletek volumenének nö­
velése, valamint a tartós terme­
lési kooperációs megállapodá­
sok számának bővítése. Ez vi­
szont csak úgy lehetséges, ha a 
partnerek jobban megismerik 
egymás gazdasági adottságait le­
hetőségeit, folyamatosan feltér­
képezik a gazdaságok „találkozá­
si pontjait”, egyszóval az üzlet­
emberek és a műszakiak élő, va­
lóságos munkakapcsolatot alakí­
tanak ki. Ezért ' tesznek szert 
mind nagyobb jelentőségre a 
meglevő cégkapcsolatok mellett a 
kiállítási részvételek, a különbö­
ző témákban megrendezett üzlet­
ember-találkozók, a kelet—nyu­
gati gazdasági konferenciák, a 
kamarai együttműködések.

Több mint egy héten át Ma­
gyarország, az „ismert és ismeret­
len szomszéd” mutatkozott be 
Bécsben ismét az osztrák üzle­
ti életnek. A magyar gazdasági 
napok keretében nagy érdeklődés­
sel fogadott előadások hangzottak 
el hazánk gazdasági életéröl, a fej­
lesztési tervekről, a két ország 
gazdasági együttműködésének to­
vábbi lehetőségeiről. Az előadás- 
sorozatot nagyszabású kiállítás 
kísérte, amelyen csaknem 30 ma­
gyar vállalat mutatta be fonto­
sabb exportcikkeit.

Egymást követték az üzleti tár­
gyalások. A jó hangulatú rendez­
vénysorozat is alátámasztja azt a 
megállapítást, hogy még igen sok 
a kiaknázatlan lehetőség a kelet— 
nyugati gazdasági kapcsolatokban, 
s egyáltalában nem kell „téma­
hiánytól” tartani. Ezt bizonyítják 
a magyar—osztrák kooperációs j 
megállapodások is, amelyeknek 
száma már meghaladja a százat, 
s több tucat új együttműködési 
témában folynak eredménnyel ke­
csegtető tárgyalások.

A bécsi magyar „szomszédolás” 
minden bizonnyal csak egy kis 
fejezete a kelet—nyugati gazda­
sági kapcsolatok történelmének. 
De az ilyen és hasonló kapcsolat­
bővítések sora vezet el az együtt­
működés szorosabbá tételéhez, a 
nemzetközi munkamegosztás ki- 
szélesítéséhez. S noha az amerikai 
gazdasági életben a külkereske­
delem szerepe viszonylag alacsony, 
Washington hosszabb távon kény­
telen lesz figyelembe venni a töb­
bi fejlett tőkés állam növekvő ér­
deklődését és érdekeltségét a szo­
cialista országokkal kialakított 
gazdasági kapcsolatokban.

Gonda György—Szcntgáli Péter

A KOPINTjelenti

Stagnálás
Igen lanyha volt e héten is 

az üzleti forgalom a londoni 
szabadpiaci fémtőzsdén. Az 
árak stagnáltak az elmúlt hé­
ten is. A horgany 3,5 száza­
lékkal, az ólom 4,2, és az 
ólomhulladék is 4,4 százalék­
kal, a vashulladék pedig csak 
2 százalékkal veszített jegyzé­
séből. A rendkívül pangó pia­
con a színesfémek közül csak 
a nikkel erősödött valame­
lyest, 4,7 százalékkal, ami a 
kanadai — előreláthatólag leg­
alább fél évig tartó sztrájk­
nak a következménye —, de 
hosszabb távú reményekre az 
üzletembereknek nincs kilá­
tásuk, mivel az alig jelentke­
ző kereslet fékezi a termelés 
fellendülését. Október 15-én 
kezdetét vette az USA rend­
szeres ezüstkiárusítása. Ezen­
túl hetente majdnem 39 tonna 
ezüstöt fog az ezzel foglalkozó 
hivatal piacra dobni a keres­
let felélénkítésére. A héten 6 
százalékkal sikerült feltor- 
násztatni a nemesfém jegyzé­
sét.

a tőzsdén
Az arany- és a platinaárak­

ra szintén a stagnálás volt jel­
lemző. A hosszabb ideje tar­
tó csökkenő gumiárak 3—6 
százalékkal ismét megerősöd­
tek. A textiláruk jegyzését is­
mét csak a pangás jellemzi. A 
gabonatőzsdéken is hasonló 
helyzet uralkodik, ami a piaci 
keresletet illeti. Igen kis mér­
tékben emelkedett a búza ára 
a  chicagói és a winnipegi 
tőzsdén, a többi gabonaféléé 
tartott volt. A cukorárak New 
Yorkban alig 1 százalékkal 
csökkentek, Londonban kissé 
erősödtek, tehát nem számol­
hatunk be jelentősebb válto­
zásokról. A kávéjegyzések 
3—4 százalékkal, a kakaójegy­
zések 4—6 százalékkal kúsz­
tak fel. Eszerint Londonban a 
kávérészvények 1090 font, a 
kakaórészvények 1250 font/ton. 
na áron keltek el 15-én. A fe­
hér- és feketeborsárak egysé­
gesen 2 százalékkal gyengül­
tek a héten.
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Jász Dezső a Vörös Lobogóról A második textilkiállítás

A  R u b i c o n  á t l é p é s e
Kerestem — nyilván nem igényel magyarázatot, hogy miért — 

és Berlinben sikerült megtalálnom rá az alkalmat, hogy megismer- 
kedhessem Jász Dezsővel. Az újságíró azonban — különösen, ha a 
szakma leple alatt teszi ezt —, nem ismerkedhet csak a saját örö­
mére. Így interjút kértem Jász Dezsőtől. Űmaga — különb íróember 
lévén — nem túlzottan lelkesedett ezért a műfajért. Véleménye az 
volt, hogy amit el akar mondani, azt saját maga is leírhatja, mi­
több: megírhatja. És akkor biztos, hogy a papírra pontosan az ke­
rül, amit ö mondani akar, illetve amit ö akar mondani. Adakozó 
ember lévén azonban, eleget tett kérésemnek. Közölte, hogy a Vö­
rös Lobogóról fog beszélni. A beszélgetésre egyik pesti tartózkodása 
alkalmával került sor. Tudta, mi a szándéka, és gyakorlatilag tollba 
mondta közlendőit. Abban maradtunk, hogy én majd „interjúsítom” 
az anyagot vagyis kérdéseket szúrok közbe. A szöveg egyeztetésére, 
az ö esetleges utókorrekcióira azonban már nem volt mód. így ere­
deti formájában jelentéktelen rövidítéssel, zárójelben a múlhatat­
lanul szükséges kiegészítésekkel, és álkérdések közbeiktatása nélkül 
közöljük Jász Dezső eme hozzájárulását a magyar sajtótörténethez. 
— Szalag Hanna.

A Vörös Lobogó, Franyó Zoltán 
hetilapja az akkori idők szoká­
sainak megfelelően magánvállal­
kozás volt. Hosszabb előkészüle­
tek után 1918. december 26-án je­
lent meg először. A kommunista 
írók egyik fóruma lett. írt ne­
künk Kassák Lajos, Nagy Lajos, 
(az első számban) Karinthy Fri­
gyes is megjelent.

Politikai vonalvezetése átmene­
tet jelentett az őszirózsás forra­
dalomtól az új forradalom felé: 
a forradalmi folytonosságot hir­
dette. Az első számnak kedvező 
visszhangja volt. Az (íróknak, új­
ságíróknak szervezeti keretet biz­
tosító) Otthon-körben azonban, 
amelyhez Franyó Zoltán is hozzá­
tartozott, s amelynek egyik vezér­
alakja, Osvát Ernő volt és tekin­
télynek örvendett az értelmisé­
giek előtt, nem mindenki értett 
egyet a lapnak azzal a céljával, 
hogy minél több olyan munkatár­
sat mondhasson magáénak, aki a 
baloldalon keresi a megoldást. A 
Vörös Lobogó munkatársai 
ugyanis — Karinthy, Újházi 
Nándor és Vitéz Miklós kivételé­
vel — egytől egyig tagjai voltak 
a kommunista írócsoportnak, Áll 
ez Márai Sándorrá is, akinek ak­
kor még „volt valami programja” 
— ezek a saját szavai; csak 
a Horthy-Magyarországra való 
visszatérése után vált számára 
közömbössé, aminek valaha je­
lentőséget tulajdonított.

A kommunista írocsoport 1918 
novemberében alakult meg, az 
OLthun-körbcn. Tagjainak célja 
öz volt, hogy tollúkat a kommu­
nista párt szolgálatába állítsák. 
Nekik biztosított széles teret a 
Vörös Lobogó a Tanácsköztársa­
ság kikiáltása előtt. így került a 
lapban rendszeresen megjelenők 
közé Mácza János, Rozványi Vil­
mos, Uarla Sándor, Hevesy Ivan, 
Aranyossí/ Pál, Dénes Zsófia, Má­
rai Sándor.

Meg kell nézni, milyen kapcso­
lata volt a lapnak a kommunista 
párttal. Amikor Kun Be la hazaér­
kezett, már minden előkészület 
megtörtént a Vörös Lobogó meg­
jelentetésére. Kun Béla 1918. de­

cember elején üzent Frányának, 
hogy keresse fel. Franyó megkért 
engem, hogy kísérjem el. így vet­
tem részt a beszélgetésükben. 
Tudni kell, hogy az Oroszország­
ból haza jöttéknek döntő szerepük 
volt a kommunista párt megala­
kításában — ám a kép csak úgy 
teljes, ha hozzávesszük, hogy az 
Oroszországból hazatért kommu­
nisták, élükön Kun Bélával, min­
dent elkövettek, hogy megszerez­
zék az új part számára a hazai 
szocialisták, a munkásmozgalom 
baloldali csoportjait, és más 
olyan csoportokat, amelyek a bal­
oldalon keresték a megoldást. 
Nyilván ez késztette Kun Bélát 
arra, hogy felvegye a kapcsolatot 
Franyó Zoltánnál akit Nagyvá­
radról ismert.

Délután három órakor kopog­
tattunk Kun Béla Visegrádi ut­
cai dolgozószoba jának ajtaján. 
Hat órakor mentünk el. A beszél­
getés tovább tartott, taint hittük 
volna. Éspedig azért, mert Kun 
Béla nem elegedett meg azzal, 
hogy érdeklődött, hogy áll a do­
log a Vörös Lobogóval, hanem is­
mertette a Kommunisták Magyar- 
országi Pártjának akcióprogram­
ját, alláspolrtját. Többször öfvás- 
tam Kun Béláról, hogy fei-alá 
járkált beszélgetés közben. Ezt a 
Visegrádi utcai dolgozószoba mé­
retei nem engedték meg. A szoba 
nagyon kicsiny volt; íróasztal, 
szekrény, néhány szék. Az aszta­
lon egész halom újság, könyv he­
vert. Kun Béla nagyon szabato­
san fogalmazott, minden monda­
ta nyomdakész volt. (A párt prog­
ramjának, álláspontjának kifejté­
se után) Franyó Zoltán további 
kérdéseket tett fel, en is majd­
nem többször közbeszóltarh, de az 
utolsó pillanatban meggondoltam 
magam. Kun Béla minden érve 
telitalálat volt. Mit csűrjem-csa- 
varjam, akkor született meg ben­
nem az elhatározás, hogy belép­
jek a kommunista pártba. Belé­
pésem ideológiai fejlődési folya­
mat eredménye volt, amelynek 
kiindulópontja a Galilei-kör, az 
Önképzőkört diákcsoportok, még 
az első világháború előtt. De vég­

ső soron — mint annyi más — én 
is Kun Bélának köszönhettem, 
hogy akkor, 21 éves fővel sikerült 
átlépnem a Rubicont. Világossá 
vált számomra, hogy a megoldást 
nem az őszirózsás forradalom, ha­
nem a forradalom folytatása je­
lenti.

Franyó Zoltánnak, aki az elsők 
között csatlakozott a kommunis­
ta írók csoportjához, az akkori 
álláspontját így határoznám meg: 
a forradalmi folyamat mellett állt, 
elismerte a kommunista párt ve­
zető szerepét, de fenntartásai vol­
tait, mindenekelőtt — Kassáit 
nyomdokain — az irodalom párt- 
irányításával szemben. A Vörös 
Lobogó irodalmi, politikai, művé­
szeti folyóirat volt. Tartalmilag, 
műfajilag hétről hétre változato­
sabb lett: politikai publicisztikák, 
irodalmi alkotások, verseit, szí­
nes riportok jelentek meg benne, 
állást foglalt művészeti kérdések­
ben — például a forradalmi mű­
vészet kérdésében Uitz Béla mel­
lett. Franyó Zoltán nagyon szo­
ros kapcsolatot tartott az irodal­
mi avantgárddal. Ennek nyomai 
is megmutatkoztak a Vörös Lo­
bogó hasábjain. A szocialista iro­
dalom részben ebből bontakozott 
ki. Az előfutár szerepét töltötte 
be — ez volt a helyzet például 
Csehszlovákiában, Németország­
ban.

A Vörös Lobogónak önmagam 
első perctől kezdve belső munka­
társa, szerkesztőségi titkára vol­
tam. Riportokat, glosszákat írtam 
(név nélkül). A lap nagy ügyei­
met szentelt a leszerelt katonák 
anyagi helyzetének — ez az én 
asztalom volt. A KMP szinten ál­
landóan figyelemmel kísérte en­
nek a problémának az alakulását. 
Együttműködésünk Franyóval 
1919 márciusáig tartott. Akkor én, 
két nappal a diktatúra (a Tanaes- 
köztarsasag)' kikiáltása ■ után a 
frontra mentem, el sem tucllam 
búcsúzni tőle. Viszontlátásra csak 
löí7~ben került sor, habár útjaink 
többször is találkoztak, Becsben, 
Romániában, Lengyelországban, 
másfele. Például, amikor o te­
mesvári napilapot, amkor én a Ro­
mániai KP magyar nyelvű köz­
ponti lapját szerkesztettem.

A lapnak a mához szóló tanul­
ságát en a part es az értelmiség 
kapcsolatában látom. Magyár or­
szágon az értelmiség nem eizar- 
kuzuLt, hanem messzemenően ele- 
be ment a forradalmi átalakulás­
nak, együtt, közösen a munkás- 
osztállyal. A KMP megalakulását 
is ennek megfelelően fogadta. A 
Vörös Lobogó a kommunista -iró- 
csoporton keresztül, áttételesen 
állt kapcsolatban a párttal, meg­
találta az odavezető utat.

Lemezpolc

ü g r i  m e g  B u g ri
Micsoda vidám társaság! Ha 
* * jól odafigyelünk, már a 
lemez kanárisárga borítójáról 
is kiderül, hogy i t t . pompás 
mulatság készül. Kár, hogy a 
sok tréfás állatfigura kaval- 
kádja inkább elkergeti a te­
kintetet, mint vonzza. Túl 
sokan vannak és túl aprók, az 
ember oda sem figyel.

Gárdonyi Géza állatmeséi — 
kifürkészhetetlen okokból — 
kevéssé ismertek. Köváry Ka­
talinnak köszönhetjük, hogy 
felfedezi őket, a legfrissebb 
magyar meselemez szerkesztő­
jeként és rendezőjeként. A le­
mez egyébként a Hungaroton 
vállalkozása, a felvételek a le­
mezgyárban készültek, és nem 
a rádióban, ahogyan az utób­
bi lemezeknél megszoktuk. 
Ennek — alighanem — csak 
az előnyeit élvezzük. így, hogy 
a felvételek készítői eleve 
„hanglemezben gondolkod­
tak”, kerek egész a hét mese

együtt, azaz a nagylemez 
mindkét oldala. Összeköti a 
válogatást a mesélő remekül 
kiválasztott személye, sajátos 
hangvétele. Szabó Gyula na­
gyon komolyan mesél, mégis 
ott bujkál hangjában egy csi­
petnyi hunculság. Csak any- 
nyi, amennyitől az ember mo­
solyogva hallgatja a kiskacsák, 
a tudós disznó, a hálátlan kí­
gyó vagy a két mókusfiú iz­
galmas kalandjait.

A hosszabb meséket — hár­
mat — dramatizálva halljuk. 
A szereposztásra senkihek 
sem lehet panasza. Manapság 
nincs jobb oroszlán (ezt már 
más lemezen is bizonyította) 
a nagyszerű, Bessenyel-féle 
oroszlánnál. Gálvölgyi János 
hangja olyan képlékeny, hogy 
egérnek is elbűvölő, szamár­
nak is az. De ki gondolná, mi­
lyen jó Huszti Péter, mint kí­
gyó. .Márkus László és Bodrogi 
Gyula mókusként, Kibédi Er-'

vin bagoly gyanánt? A sor 
folytatható, mert a színészek 
kiválóak az állatszerepekben. 
Talán mert ők is élvezik Gár­
donyi kedves, életteli történe­
teit.

Szabó Gyula mellett végig 
jelen van a  lemezen a Kalá­
ka együttes muzsikája, két 
mesét pedig — Gryllusz Vil­
mos zenéjére — ők adnak elő, 
a megszokott magas színvona­
lon.

A tasak ajánlása szerint a 
lemez hat éven felülieknek 
való. Kicsit szigorúak voltak, 
akik így találták. Nyugodtan 
hallgathatják az állatmeséket 
kisebbek is: manapság, ami­
kor a szülők, nevélők elbúsul- 
tan kutatnak olyan mesék, tör­
ténetek után, amiből hiányzik 
az erőszak, végre egy mese­
csokor, amely ráadásul még 
vidám is.

(—ág)

„Bútortalan”
SZINTE JELKÉPESNEK te­

kinthető, hogy a Fényes Adolf te­
rem textilciklusának második ki­
állításán kizárólag falra rögzített, 

j vagy tartórúdra vetett bútorhuza- 
j tokát láthatunk. Olyanok így ezek 
az anyagok, mint a partra sodró­
dott, szárazon vergődő halak. 
Lám, a plakáton dekoratív hölgy 
sziluettje díszeleg, modern dió­
sárok csíkos huzatú, süppedő pár­
nái között. Am a kiállításon a 
látogató nemhogy hölgyet, de 
még párnát sem talál mutató­
ban . . .

Félretéve a tréfát, és komo­
lyabbra fordítva a szót: a Mű­
csarnok textíliáknak szentelt tár­
latsorozata egyelőre még mindig 
magán viseli az alapkoncepció 
szükkeblűségét. Az elvétett kez­
dőlépést még mindig nerp sikerült 
korrigálnia, noha továbbra is bí­
zunk benne, hogy ez menet köz­
ben mégiscsak helyrejön. Sajnos, 
a második stáció még az elsőnél 
is keskenyebbre zárta a spektru­
mot. Függönyökben még viszony­
lag szélesebb skálát kínáltak. Bú­
torhuzatban ezúttal szinte kimon­
dottan a skandináv divatnak hó­
doltak.

„Igényeljük a textil puhaságát, 
melegségét, ellentéte és kellemes 
kiegészítésként a lakás más tár­
gyainak keménységével, hidegsé­
gével . . . ” — vélekedik a leporelló 
kísérőszövege. Nos, épp ezt nem 
találjuk a kiállításon, vagy csak 
nagyon elvétve. A kizárólag geo­
metrikus — csíkos és kockás — 
minták ugyanis nem nagyon eny­
hítik a modern bútorok sarkossá­
gát, bármennyire puritánok, ízlé­
sesek és divatosak is mostanában. 
Még ha Teltétel nélkül eltagadjuk 
ezt a kizárólagos mintalehetősé- 

, get, akkor is egyoldalúnak tartom. 
Vitathatatlanul anyagszerűek 
ezek a szőttesek, és egy ideig fel­
üdülést jelentett puszta látványuk 
is a sok-sok „szükesztendő” ba­
rokkos virágburjánzásai után. Am 
kizárólag ehhézj ragaszkodni gör­
csösen, úgy érzem, ma már túl­
haladott állapot. Merevséget ered­
ményez, szűkkeblű szakmai arisz­
tokratizmust áraszt.

„Végeredményben a különböző 
funkciójú textíliák választolt szí­
nükkel, mintájukkal egyéniségün­
ket fejezik k i . . . ” — folytatja a 
rövidke kisérőszöveg többek kö­
zött. Nos, éppen ezt hiányolom 
legjobban ezen a kiállításon: azt, 
hogy ki-ki egyéniségének megfe­
lelően válogathasson az ízléses le­
hetős gek ben. Kizárólagos nagy- 
■mintás „virág-egyeduralom” után 
kizárólagos mértani merevséget 
erőltetni — egyforma „diktató­
rikus” törekvés, egyformán hely­
telen.

L

Az én „egyéniségem” például a 
teljesen egyszínű bútorszövet. Ezt 
kerestem most is, és alig találtam 
ezen a tárlaton. Pedig ez a lehe­
tő legsemlegesebb. Ez egyez telhe­
tő össze legjobban más színárnya­
latokkal — léven a minták kon­
kurenciája eleve kizárva. Arról 
nem is beszélve, hogy a mai, mo­
dern, többnyire kis méretű laká­
sokban ezek tágítják legjobban a 
teret, ezek a legmegnyugtatóbbak 
— es ez egyáltalán nem elhanya­
golandó szempont. Nos, ebből a 
fajtából mindössze három kismé­
retű mustrára bukkantam a mos­
tani kiállításon. Ezek közül is tu­
lajdonképpen egyetlen az egyszí-

bútorszövet
nű és mintátlan: Bite László, Sas
Lászioné, valamint Török Tioor 
közös terve, a szegedi Kenderfo­
nó és Szövőipari Vallalat kivitele­
zésében. A másik egy elegáns, 
drapp árnyalat két variációja tu­
lajdonképpen spriccelt es bordá­
zott szövésű, a szombathelyi Pro- 
haszka Margit terve, a Lakástex­
til Vallalat képviseleteben. Azt 
hiszem, ez édeskevés a kimondot­
tan bútorszövetre proiiiialouoit 
kiállításon. Még akkor is, ha itt a 
kamaraterem méretei eleve kor­
látozottak és végesek. A rendezők 
ugyanis előre ismerhették a ter­
veket és a körülményeket. És itt 
megint az alapkoncepció eihibá- 
zottságához érkezünk vissza akar- 
va-akaratianul. . ...

ABBAN IS reménykedtem — 
és még mindig reménykedem, be­
vallom —, hogy mégiscsak egy 
kiállítási sorozatról van szó, es 
talán az egész ciklus, önmaga ke­
retein belül, igazolja önmaga lét- 
jogosultságát. Egyelőre azonban 
ezt a reményemet sem látom va­
lóra válni. Mert az előző kiállítás 
függönykínálatához is meglehe­
tősen nehéz lenne ezen a tárlaton 
válogatni 'meg a bútorszövetet. 
Ott legalább még voltak oldot­
tabb, és hullámos vonalak is, sőt, 
virágos, kékfestő kartont is ta­
láltunk. Itt az egyetlen hullámzó 
felület Lovas Ilona ízléses, ele­
gáns elgondolása, az Iparművé­
szeti Vállalat budapesti szövöüze- 
nianek, illetve a Kőbányai Tex-" 
tilmüvek gyártmány fejlesztési 
csoportjának kínálataképpen.

De tegyük fel, hogy belemegyek 
a játékba. Elfogadom a tárlat ke­
reteit. A kizárólag függőlegesen 
vagy vízszintesen csíkozott, az 
egyenes vagy ferde kockás textí­
liák gyakorlati alkalmazására sem 
ártott volna legalább egyetlen 
konkrét példa. Annál inkább, 
mert ezúttal túl levegősre sikere­
dett a tárlat összképe. Legalább 
egyetlen sarokban bőven elfért 
volna például az a praktikus bú- 
toígarniíúra, amely a Fénye^ 
Adolf teremtől égy ugrásnyira, az 
Iparművészeti Vállalat Kossuth 
Lajos utcai boltjában látható. Itt
— Eiter Gizella belsőépítész mun­
kája t— megvásárolható az ötda­
rabos bútorcsalád "(polcos szek­
rényből lenyitható asztallappal, 
összecsukható négy székkel), 
amelynek huzata rendkívül de­
koratív, drapp-barna csíkos 
anyag.

ERRŐL JUT ESZEMBE: a ki- 
állitáslátpgató — a potenciális 
vásárló — ezúttal meg Hátrány«; 
sabb helyzetben van, mint az elő­
ző függönykiállitóson. (Persze, ez 
már nem a tárlatrendezés, hanem 
a termelési gyakorlat rovására 
írandó 1) Egy függönyanyagpt 
ugyanis sokkal könnyebb egy la­
kásban kicserélni, mint egy bú­
torszövetet. Pedig, ha manapság 
szétnézünk a bútorüzletekben, ott 
épp a másik véglettel találko­
zunk, mint a kiállításon. Az üz­
letekben — még az importban is
— főleg az ósdi, óriásmintás, vi­
rágos kárpitozás teng túl; egy­
formán méregdrága áron.

Jó lenne már végre valamiféle 
egészséges egyensúly, A kereslet­
nek megfelelően a kínálatnak is 
sokkal szélesebb skálája. A kiál­
lítótermekben és a mindennapi 
gyakorlatban egyaránt.

Wagner István

Kóldi Judit rajza
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A  t a n á c s o k  t e r v e i
Faluvégi Lajos beszéde  —  Megyei tanácselnökök értekezlete a ParlamentbenX

között. Ennek érdekében újra kell jére és a fűtőrendszerek, az ener-Tudósitónktól.
A Minisztertanács Tanácsi Hi­

vatala és a Szakszervezetek Orszá­
gos Tanácsa pénteken közös érte­
kezletet tartott a Parlam enten 
a fővárosi, a megyei, a megyei 
városi tanácselnökök és a s~nk- 
szervezetek megyei tanácsa veze­
tő titkárainak részére, Papp Laios 
államtitkárnak, a Tanácsi Hiva­
tal elnökének vezetésével. Az 
együttes ülés meghívott vendége­
ként Faluvégi Lajos miniszterel­
nök-helyettes, az Országos Te v- 
hivatal elnöke számolt be a nép­
gazdaság és a tanácsok 1982-es 
tervéről és költségvetéséről.

Az idei helyzetkép
Ami a népgazdaság idei tervtel­

jesítését illeti — hangsúiyozta "a- 
luvégi Lajos —. a külső feltételek 
tovább romlottak, a tőkés niaci 
válság a vártnál is jobban elhú­
zódik. Mindez az értékesítési 
problémákon keresztül visszahat 
a termelésre is. Az iparágak ter­
meléscsökkenése és -emelkedése 
igen differenciált, ám ez szoro­
sabb alkalmazkodáskészségről ta­
núskodik !

Az idén a mezőgazdaságban a 
vártnál kevesebb gabona termett, 
ami a jövő évi értékesítésben okoz 
érzékelhető kiesést. A KGST-cr- 
szágokka! folytatott együttműkö­
dés körében a tervezett egyen- 
súlyviszonyokkal lehet számolni, 
valamelyest kisebb forgalmi szint 
mellett. S noha a nemzeti jöve­
delem növekedése némileg elma­
rad a tervezettől, a jövőben is 
tartjuk magunkat a kongresszusi 
határozathoz, amely előirányozta, 
hogy megőrizzük az elért élet­
színvonalat, és javítjuk az élet- 
körülményeket. Ez utóbbihoz — 
mivel ez közhangulat-javító té­
nyező — a tanácsok nagymérték­
ben hozzájárultak, és ezt kérjük 
a jövőben is.

A mmiszterelnök-helyettes ez­
után .rátért a tanácsok na da sági 
szervezd- és tervezési, munkájára.

■r-r Szeretném hangsúlyozni, 
hogy a megyei tanácsok mind a 
hatodik ötéves terv. mind az 1982. 
évi tervkészítés során kimagas­
lóan jó munkát végeztek. A jövő 
évi tanácsi tervek valóban össz­
hangban állnak a népgazdasági 
tervvel, s ezért nincs olyan szán­
dékunk, hogy az év folyamán 
esetleg változtassunk elképzelése­
inken. Ugyanakkor meg kell ba­
rátkozni azzal a gondolattal, hogy 
jövőre át akarjuk tekinteni az 
1988—1985. évi megyei terveket, 
és ha szükséges, akár átértékelni 
a pozíciókat, alapvetően nem vál­
toztatva a prioritásokat élvező 
feladatokat. Nem a fejlesztéseket 
kívánjuk visszafogni, hanem a ta­
nácsi ötéves tervek minél jobb 
teljesíthetőségének lehetőségeit 
vizsgálni, a változó körülmények

értékelni a tanácsok eszköztárát, 
s hasznosítani a távlati település­
fejlesztés tapasztalatait. Meg kell 
tehát barátkozni a folyamatosabb 
és átfogóbb gazdasági-pénzügyi 
tervezés gondolatával, ami egyút­
tal új szemlélet kialakítását kí­
vánja: erősíteni kell a megyei 
tervosztályok koordinációs szere­
pét, az operatív munkák háttérbe 
szorítása mellett.

— Igen fontosnak tartjuk — 
folytatta Faluvégi Lajos —, hogy 
az alapellátás körébe tartozó ki­
emelt feladatok: a lakásépítés, az 
általános iskolai osztályterem-fej­
lesztés és a kórházak fejlesztése 
területén továbbra is tervszerű a 
fejlesztéspolitika, folytatjuk a tár­
sadalmi programokat, és így ja­
vuló ellátásra lehet számítani. Bő­
vül például az általános iskolai 
tantermek száma, s ha szűkebb 
körben is. a közművelődési háló­
zat. javul a napköziellátás színvo­
nala. Ugyanakkor bölcsességre 
vall a tanácsok részéről, hogy a 
beruházások mérséklése ellenére 
— a társadalmi erők mozgósításá­
val — sikerül például a lakás­
építés tempóiái fenntartani, az 
építkezések üteme nem csökken, 
s javul a lakásgazdálkodás A ta­
nácsi tervek megerősítették azt. 
az eddigi igyekezetünket, hogy jö­
vőre tovább javuljon az alsó fokú 
települések aránya a fejlesztési 
programokban.

Faluvégi Lajos hangsúlyozottan 
hívta fel ezután a figyelmet a 
közületi takarékosságra, A kor­
mány jóváhagyta és elfogadta a 
tanácsok részére összeállított fel­
adatokat. amelyek híven tükrözik 
azt a szándékot, amely az egész 
társadalmat a takarékosságra va­
ló törekvés ösztökéli.

Ésszerűen
— Nem az a cél — jelentette 

ki —, hogy központilag kötelez­
zük a tanácsokat takarékossági 
programok összeállítására. Min­
denki a saját területén mérje fel 
a lehetőségeket, és válassza ki a 
legmegfelelőbb módszereket. A 
leglényegesebb, hogy az alapellá­
tásban a józan megfontolás dönt­
sön, s ne legyen sehol visszalépés! 
A költségvetési intézmények üze­
meltetésénél és fenntartásánál 
szintén ezek a takarékossági né­
zőpontok vezéreljék a tanácsokat 
a közkiadások ésszerűbb felhasz­
nálása érdekében.

Kiemelten foglalkozott- a mi­
niszterelnök-helyettes az energia­
takarékossági feladatokkal. A me­
gyei tanácsoknál ki kell dolgoz­
ni a konkrét elképzeléseket a kö­
vetkező területeken: gyorsítani 
kell a lakóházak vezetékes gáz­
ellátását; világos programot ösz- 
sZeállitani a tanácsi intézmény- 
hálózatban az olajkályhák cseré-

giahordozók módosítására. A la­
kásépítkezéseknél előtétbe kell 
helyezni az energiatakarékos épí­
tési megoldásokat. Az energiahor­
dozók cseréjéhez koordinációs és 
pénzügyi segítséget kapnak a ta­
nácsok.

Más oldalról — folytatta Falu­
végi Lajos —, egyértelműbben kell 
rangsorolni a fejlesztési célokat, 
olyképpen, hogy forráshiány ese­
tén azonnal át tudjuk hidalni az 
esetleges nehézségeket. Itt emlí­
tette meg: mivel a beruházások 
területén nem várható gyors fel­futás, a tanácsi tervekben is kap­
janak nágyobb hangsúlyt a re­
konstrukciós intézkedések, termé­
szetesen, az ésszerűségi követel­
mények alapján.

Lakásépítési feladatok
A miniszterelnök-helyettes ez­

után szólt a szolgáltatásfejlesztés­
ről és a kisüzemi termelés bőví­
tés érül, Ezen a téren — mondta 
— néni vagyunk a kampány hí­
vei. Józan megfontolás alánján 
döntsenek a tanácsok az engedé­
lyek kiadásáról, s felelősen minő­
sítsék, mely területeken van 
szükség e tevékenységek kibonta­
koztatására. Ezzel Összefüggésben 
valószínűleg új gondokat vet, fel 
a munkaerő-mobilitás erősödése. 
Az az elképzelésünk — s erre sze­
retnénk a tanácsokat is felkészíteni 
—, hogy a jövőben, ahol ennek 
valós igénye merül fel, olyan 
munkaerőkérdésekkel foglalkozó 
irodákat működtessenek a me­
gyékben, amelyek nem adminiszt­
ratív, hanem gazdasági oldalról 
törekednek a foglalkoztatáspoli­
tikai gondok megoldására.

A tanácsok gazdasági szerve­
zőmunkájának ma esvik igen idő­
szerű eleme a lakásépítés-gazdál­
kodás helyi társadalmi vitájának 
levezetése. Ez nem egyszerűen 
lak bérügy — hangsúlyozta Falu­
végi Lajps —, rpiutáh. számos le­
hetőséget. kínál új kezdeményezé­
sek kibontakozására. Ilyen például 
a. nyugdijasházak létesítése, a 
több szintes, telepszerű lakásépí­
tés fokozása, a. karbantartás ész- 
szerüsitése sib. Arra van szükség, 
hogy jobban építsünk a lakosság, 
a tanácsok kezdeményező- és se­
gítőkészségére.

Ezután az értekezlet részvevői 
szóltak MKzá az elhangzottakhoz, 
illetve kérdésekét tettek fel. Fel­
szólalt Gajdócsi István. Bács-Kis­
kun megye: Bors Zoltán. Vas me­
gye: Lombos Ferenc. Győr-Sop- 
ron megye és Horváth Lajos. Ba­
ranya megye tanácselnöke, vala­
mint Borsok György. Bács-Kiskun 
megye SZMT vezető titkára.

A hozzászólásokra Kállai Laíos 
pénzügyminiszter-helyettes és Fa­
luvési Laios válaszolt. Az ülés 
Papp Lajos zárszavával ért véget.

A kooperáció kedvelő  a'apot teremt

Magyar—török tárgyalások
Ankarában megtartotta negye­

dik ülését a magyar—török ke­
reskedelmi és együttműködési 
vegyes bizottság. Á tárgyalások­
ról készült jegyzőkönyvet pénte­
ken magyar részről Török István 
külkereskedelmi államtitkár, tö­
rök részről Ismail Ueral kereske­
delmi államtitkár írta alá.

A bizottság áttekintette az áru­
forgalmi és kooperációs kapcso-

A fajlagos anyagfelhasználás 
javítására az Ipari Minisztérium 
— a társintézmények és a tár­
sadalmi szervekkel együtt — or­
szágos pályázatot hirdetett.

Olyan módszerek, megoldásod 
kidolgozását várják, amelyek a 
kohászatban, a műanyag-, Uxlil-, 
papír-, fa-, üveggyártásban és 
felhasználásban jelentős népgaz-

latok fejlődését. Az 1980. évi 160 
millió dolláros áruforgalammal 
szemben 1981-re alacsonyabb for­
galom várható, ami részben né­
hány jelentős magyar export- 
szállítás befejeződéséből, részben 
a török gazdaság nehezebb kon- 
jukturális helyzetéből adódik. A 
kooperációs kapcsolatok kedvező 
alakulása azonban alapot teremt­
het az áruforgalom fejlődésére.

dasági megtakarítást eredmé­
nyeznek.

A pályázatokat — melyeknek 
beküldési határideje 1982. április 
30. — szakmai bíráló bizottság 
értékeli. • A beérkező pályamun­
kák díjazására és megvételére 
580 ezer forintot szánnak. Az 
eredményt 1982. június 30-ig hir­
detik ki.

Afgán kereskedők 
látogatása

November 28. és december 4. 
között afgán gazdasági küldöttség 
tárgyalt hazánkban Abdul Ált­
aladnak, a kereskedelmi minisz­
térium főigazgatójának és Hakim 
Karimzadahnak, a kabuli keres­
kedelmi kamara elnökének veze­
tésével.

A delegáció vezetőivel megbe­
szélést folytatott Kallós Ödön, a 
Magyar Kereskedelmi Kamara 
társelnöke.

A küldöttség tegnap elutazott.

KlOSZ-gyűlés
A Kisiparosok Országos Szer­

vezete december 5-én és 6-án 
tartja Vili. országos küldöttgyű­
lését a MEDOSZ székhazában. 
Az ország kisiparosainak száz­
ezret meghaladó táborát 296 
küldött képviseli, akik az orszá­
gos választmány írásos jelenté­
se és a helyszínen elhangzó ki­
egészítés alapján, összegzik az 
előző, 1975-ben megtartott orszá­
gos. küldöttgyűlés állásfoglalásá­
ban meghatározott feladatok 
végrehajtását.

Határidő: 1982. április 30.

Takarékossági pályázat

Angol gazdaság

F e l k a r o l j á k  a  kisüzemet
Érdekes összeállítást közölt 

nemrégiben az Economist a nagy- 
ós kisméretű vállalatok kapcso­
latáról. A cikkből kitűnik, hogy 
az angol ipar óriásai sokfajta 
módon támogatják a kisvállal­
kozást és ennek érdekében igen 
gyakran anyagi ráfordításokat is 
vállalnak.

Tevékenységük azonban nem 
nevezhető pusztán „emberbaráti- 
nak”. A nagyvállalat tartós be­
szállítót talál a kisüzemben, se­
gítségével importot válthat ki és, 
és foglalkoztatási gondjain is se­
gíthet. A dekonjunktúra által 
sújtott cég ugyanis — például a 
British Steel acélipari komple­
xum a segítségével létesült kis­
üzemekben tudja elhelyezni el­
bocsátandó dolgozóinak egy ré­
szét. Tegyük hozzá, a kisüzem­
be befektetett töxe jelentős adó- 
kedvezményeket is élvez. Bizo­
nyos jövedelmi kategóriákban 
10 000 font beruházás így tény­
legesen — a preferenciák követ­
keztében — csak 2500 font költ­
séget jelent.

A tapasztalatok szerint a kis­
üzemek nagy része — különösen 
áll ez a szolgáltatásban működő 
családi vállalkozásokra — meg­
lehetősen tapasztalatlan az üzle­
ti élet technikai oldalában. (So­
kan nem tudják, hogyan kell az 
értéktöbblet-adóivet kitölteni, 
milyen előírások vonatkoznak 
külső személy alkalmaztatására, 
amelyek a könyvelés és számlá­
zás alapvető szabályai.) A Lon­
doni Kereskedelmi Kamara ke­
retében kilenc nagyvállalat által 
alapított Londoni Vállalkozási 
Ügynökség (részt vesz benne töb­
bek között az IBM és a Marks 
and Spencer nagyáruház) éppen 
ezeket a gondokat kívánja orvo­
solni. A társulás a kisvállako- 
zók képzését vállalja, tanácsokat 
ad, segít működésükhöz telket 
vagy üzlethelyiséget szerezni, és 
közreműködik hitelek felvételé­
ben.' Az LVÜ tanácsadó szolgá­
lata egyébként vevűközvefítéssel 
is foglalkozik, valamint összehoz­
za a kisvállalkozókat, pénzüket 
befektetni akarókkal. Kurzusai 
pedig meglehetősen komolyak. A 
részvevők például megtanulják, 
hogyan adják elő üzleti elgondo­
lásaikat úgy, hogy az meggyő­
zően hasson egy kooperáló nagy- 
vállalat vagy egy vevő áruház 
számára. A tapasztalatok szerint 
ugyanis a legtöbb probléma nem 
a kisvállalkozás finanszírozásá­
val, hanem termékei eladásával 
van.

Nemritkán persze, a kisválla­
latok egyszerűen képtelenek 
egyedül olyan szakembereket ta­
lálni. kik a megszokottól eltérő

gazdasági környezetben is képe­
sek elvezetni a céget.. Ebben az 
esetben a nagyvállalatok „köl­
csönadhatják” szakértőiket. (Egy 
kelet-londoni kisüzemekből áüó 
textilipari társulás marketing- 
munkáját például a Marks and 
Spencer egyik vezetője koordi­
nálja.) Máskor az érdekelt na­
gyok a működéshez szükséges 
feltételeket bitzosítják. (A Shell, 
a British Petrol és két nagy bank 
egy tanácsi tulajdonban levő 
raktárhelyiséget alakíttatott át 
úgy, hogy kisvállalkozások cél­
jára megfelelt.) Ismét más eset­
ben a segítség a kisvállalkozás 
által gyártott termék továbbfej­
lesztésében való közreműködés.

A nagyvállalatok segítsége ter­
mészetesen Angliában sem álta­
lános. Pedig — jegyzi meg a :ap 
— a kisüzemekből a szükséges 
alkatrészek, részegységek nem­
ritkán olcsóbban szerezhetők be, 
mint más, megszokott forrásból. 
Ezt felismerve alka’maz a Bri­
tish Petrol olyan szakembereket, 
akiknek speciális feladata éppen 
a kisvállalkozásoktól való beszer­
zés lehetőségeinek feltárása.

Az angol statisztika szerint a 
100 főnél kevesebb alkalmazottat 
foglalkoztató vállalatok egy főre 
számítva többet ruháztak be, 
mint sok nagyvállalat. Miközben 
a nagyoknál a fog'a'koztatás 1988 
—78 között csökkent, a kisvállal­
kozások alkalmazottainak száma 
20 százalékkal emelkedett. Min­
den bizonnval ez keltette .fel a 
British Steel érdeklődését is. A 
kedvezőtlen konjunktúra és rom­
ló versenyhelyzite következtében 
a brit acélipar mintegy 100 000 
munkahelyet veszített el. A BSC 
tanácsadó s/.olaá'ata viszont 700 
kisvállalkozás fejlesztésében vett 
részt, ezálla1 2i ooo úi munkahely 
létesült. (A f  nti héiszázból hat- 
százan anyagi segítséget kaptáit, 
míg a fennmaradó bezárt acél­
gyárakban jutottak műhelyekhez. 
Egy új munkahely fétesílését 
több forrásból finanszírozták, a 
British Steel mellett szerepet ját­
szottak a korma oysegályek. az 
Ey rónai Vas- és Acélközösség 
hozzájárulása, valamint bankhi­
telek is.

Tegyük hozzá: a nagyvállala­
tok nem segítenék a kisebbet, ha 
ebből nem származna, hasznuk. 
Aligha az csupán cselekedetük 
mozgató rugója, hogy a kicsik 
segítségével enyhíthetik foglal­
koztatási gondjaikat. A vatódi 
oka érdeklődésüknek minden bi­
zonnyal az, hogv a kisvállalatok­
ban új. szakosítható kooperációs 
partnerre lelnek, akik elsöegítik 
versenyképességük javítását.

G. Gy. — Sz. P.
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Japón-USA gépkocsivito
Az Egyesült Államok és Japán 

közötti megállapodás előirányza­
tánál kevesebb autó kivitelére 
kérte Japánt Tokióban Andrew 
Leivis amerikai közlekedési mi­
niszter. A mérséklés kívánatos 
mértékét a miniszter nem közöl­
te, de mint ismeretes, a kétol­
dalú autómegállapodás alapján 
a szigetország jövőre, akárcsak 
az idén, 1,68 millió gépkocsit ex­
portálhat az amerikai piacra.

Brit olaj az USA-ba
Szaúd-Arábla után Nagy-Bri- 

tanoia lett az Egyesült Államok 
második legnagyobb könnyű- 
nyersolaj-szálh'tója. Nagy-Britan- 
nia északi-tengeri olajának ára 
ugyanis a júniusban végrehajtott 
ármódosítás következtében hor­
dónként mintegy 2.30—2,78 dol­
lárral olcsóbb lett, mint a ha­
sonló minőségű afrikai nyersolaj. 
Az amerika piacra irányuló afri­
kai — elsősorban nigériai és lí­
biai — olajexport az év során 
az elmúlt évinek mintegy felére 
esett vissza.

A Világbank kölcsöne Argentínának
A Világbank százmillió dollá­

ros kölcsönt nyújtott az argentin 
központi banknak. A pénzt Ar­

gentína bányászatának és ipari 
szektorának fejlesztésére fordít­
ják.

Kuvaiti segítség Pakisztánnak
Kuvait segítséget nyújt Pakisz­

tánnak energiagondjai megoldá­
sához — közölte Rao Fernan Ali 
Khan pakisztáni olajipari mi­
niszter, kuvaiti látogatását befe­
jezve. A miniszter elmondta, 
hogy Kuvait már eddig is se­
gítette Pakisztánt iparfejlesztésé­
nek meggyorsításában, s a jövő­
ben megvitatják több űj közös 
vállalat létrehozásának lehetősé­
gét is. Pakisztán jelenleg valuta- 
bevételeinek felét költi a közel- 
keleti országokból származó olaj­
importra.

Olcsóbb Hitel az NSZK-ban
Fél százalékkal olcsóbban ad 

hitelt a bankoknak péntektől az 
NSZK központi bankja, a Deut­
sche Bundesbank. A pénzpiacot 
döntően befolyásoló, úgynevezett 
lombard-kamatláb, amit a köz­
ponti bank zálogfedezet ellené­
ben a többi bank részére nyúj­
tott hitelei után számít fel, je­
lenleg 10,5 százalék.

A kamatláb csökkentését pénz­
ügyi körökben a jobb pénzügyi 
likviditás biztosításának nemzet­
közi irányzatával és a beruhá- 
zási feltételekben mutatkozó ja ­
vulással ipa gya rázzák.
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Változatok egy témára
Beszéljünk az idézések hangneméről

Tapintat
Sok elm életi v i­
ta, gyakorlati 
útkeresés kíséri 
a tanácsi testüle­
ti ülések nap i­
rendjére kerülő 
előterjesztéseket: 
vajon tartalm az- 

zanak-e több változatban kidol­
gozott — alternatív  — határozati 
■javaslatokat? Akadnak szélsősé­
ges vélemények is; sokan vallják, 
hogy az a lternatívákra nincs 
szükség, hiszen mindig kiderül, 
hogy különböző okok m iatt á lta ­
lában csak egy megoldás jó, te ­
h á t azt kell előterjeszteni. Mások 
szerint viszont szinte m indig van­
nak megközelítőleg azonos értékű  
megoldási lehetőségek, ezért 
gyakorlattá kell tenni a többvál­
tozatos határozati javaslatokat.

M indkét nézet túlzó és elfogad­
hatatlan , m ert bárm elyiket ve­
zetnék be kötelező érvénnyel, 
m indenképpen hátrányosan érin­
tené a testü letek működését. Az 
alternatívák, teljes elhagyása 
ugyanis erősen csökkentené a 
testületek esélyeit arra, hogy fe­
lelősséggel és érdemben döntse­
nek. A több változat kötelező el­
rendelése viszont a testü letek tú l­
terhelését eredményezné, s olyan­
kor is a testületre hárítaná a fe­
lelősséget a kiválasztásban, am i­
kor ez nem  indokolt.

M i le h e t te h á t  a h e iy e s  g .vakor- 
la t?  J ó  n é h á n y  ta n á c s n á l a t is z tsé g ­
viselő i? és  a  s z a k ig a z g a tá s i s ze rv e k  
v e ze tő i e s e te n k é n t  g o n d o san  m é r le ­
g e lik :  m ik o r  á l l ja n a k  a  te s tü le t  elé 
a l te rn a t ív  h a tá ro z a ti  ja v a s la t ta l?  
N em  k ö n n y ű  a z o n b a n  e ld ö n te n i, hol 
a  v á la sz tó v o n a l?  A h e ly e s  á llá s p o n t 
k ia la k í tá s á h o z  seg ítsé g e t a d h a t ,  h a  
s z á m ítá s b a  v e ss z ü k , h o g y  m á r  az 
e lő k é s z íté s k o r  tö b b n y ir e  n e m c sa k  
e g y  m e g o ld á s i le h e tő sé g  v e tő d ik  fe l. 
P e rs z e , az  e lő k é sz íté s  to v á b b i s z a ­
k a s z á b a n  a  v á lto z a to k  s z á m a  — az 
e s e te k  tö b b s ég é b e n  — c s ö k k e n , m e r t  
a  ja v a s la to k  egy  ré s z e  a lk a lm a t la n  
a  m e g v a ló s ítá s ra ,  te h á t  e lev e  k ie s ­
n e k  a  k e v é s b é  jó  m e g o ld á so k . E z e k ­
k e l v a ló b a n  fe le s leg e s  le n n e  a  te s ­
tü le te t  te rh e ln i!  Az v is zo n t m á r  h i ­
b a ,  h a  a  v a ló b a n  é re t t ,  k ifo r ro t t  
v á lto z a to k  k ö z ü l n e m  a  ta n á c s te s tü ­
le t v a g y  a  v é g re h a j tó  b iz o ttság  
v á la s z t ja  k i  a le g jo b b a t,  h a n e m  — 
— e z t m eg e lő ző en  — eg y  m á s ik  fó ­
ru m , m o n d ju k  az é rd e k e l t  t is z tsé g ­
v ise lő  é s  s z a k ig a z g a tá s i s ze fv  v e ze ­
tő je ,  v a g y  a  tis z tsé g v is e lő i é r te k e z ­
le t,
Az alternatív  határozati javas­

latok szám a tehát legegyszerűb­
ben és legkézenfekvőbben úgy 
növelhető, ha Az előkészítés során 
felm erülő, azonos értékű változa­
tok közül a testület választ. E rre 
leginkább akkor van szükség, ha 
a  tém a helyi társadalm i-politikai 
jelentősége ezt indokolja. IJéldául 
csaknem biztos, hogy nélkülözhe­
tetlenek az alternatív  javaslatok 
a tanácsi középtávú, az éves fe j­

lesztési és költségvetési terv javas­
latok előterjesztése során, különö­
sen most, am ikor az igények meg­
felelő rangsorolása kulcsfontossá­
gú kérdés.

A  ta n á c s re n d e le te k  tö b b s é g e  is 
o ly a n  tá r s a d a lm i v is z o n y o k a t r e n ­
d ez , a m e ly e k n é l v á ló b a n  szü k sé g  
v a n  a  te s tü le t i  m é r le g e lé s re .  G o n ­
d o lju n k  c sa k  az á l la t t a r t á s r a  v o n a t­
k o zó  e lő írá s o k ra ,  az  é p íté s i ö v e ze te k  
m e g h a tá ro z á s á ra ,  a  k ö z tis z ta s á g ra ,  a 
k ö rn y e z e tv é d e le m re , v a g y  az á lla m i 
la k á s o k  e lo s z tá s á ra  v o n a tk o z ó  r e n ­
d e lk e z é s e k  m e g á lla p í tá s á ra .  M in d ­
eze k  m e lle tt  le h e tő sé g  v a n  tö b b fé le  
h a tá ro z a t i  ja v a s la t  e lő te r je s z té s r e  
a k k o r  is , h a  m o n d ju k  a  te le p ü lé s  
á l ta lá n o s  és ré s z le te s  re n d e z é s i  t e r ­
v é t ,  v a g y  tö b b  é p ü le te t  is é r in tő  
s z a n á lá s i  p ro g r a m o k a t  k e ll  e lfo g a d ­
n i.  A b b a n  is h e ly e s  a  te s tü le tr e  b íz ­
n i  a z  á llá s fo g la lá s t ,  h o g y  a  fe lé p í­
te n d ő  á lla m i la k á s o k  m ily e n  a la p -  
te r t i le tű e k ,  fe ls z e re lts é g ü e k  le g y e ­
n e k , m ily e n  le g y e n  a  b é r la k á s o k  és 
a  ta n á c s i  é r té k e s í té s ű  la k á s o k  a r á ­
n y a . A  g y e rm e k in té z m é n y e k  ö tn a ­
pos m u n k a h é t r e  tö r té n ő  á t té r é s e  s o ­
r á n ,  h e ly e n k é n t  tö b b  m e g o ld á s i le ­
h e tő sé g  is k ín á lk o z ik , s n y ilv á n  n a ­
g y o b b  k ö z m e g n y u g v á s t e re d m é n y e z , 
h a  e ze k b en  a  k é rd é s e k b e n  Is a  te s ­
tü le t  fo g la l á l lá s t .
Bizonyos személyi kérdésekben 

is a testületnek van döntési joga; 
az alternatív  javaslatoknak itt  is 
jelentőségük lehet. Például egy 
m unkakör betöltésére több sze­
mély pályázhat, a fegyelmi e ljá ­
rás során az enyhébb vagy súlyo­
sabb büntetés kiszabásában is a 
testület lehet az illetékes. De más 
területről is hozhatunk példát; 
többször előfordul, hogy jelentős 
intézménj^ek rekonstrukciója előtt 
— a kivitelezési terv m egrende­
lését megelőzően — több koncep­
ciót dolgoznak ki, helyes, ha ezek 
közül is a tanács vagy a végre­
hajtó  bizottság választ.

A lternatívának 'tekin thető  az 
is, ha az előterjesztő feltünteti a 
határozati javaslat m ellett: m i­
lyen főbb javaslatok m erültek 
még fel az előkészítés során? Ez­
által tájékoztatja  a testület tag­
ja it az előkészítés folyamatáról, 
másrészt: lehetőséget terem t a r ­
ra. hogy a testület esetleg éppen 
az előterjesztő által elvétéit ja ­
vaslat m ellett törjön lándzsát. Az 
is előnyös, ha a tanácsi bizottsá­
gok észrevételeit, javaslatait is 
csatolják vagy szóban ism ertetik 
a testület tagjaival.

Hogy a lakosságot közvetlenül 
is érintő kérdésekben a testület 
válassza ki a  megoldási javasla­
tok közül az általa  legjobbnak 
ta rto tt változatot, ez azért fontos, 
m ert erősíti a szocialista dem ok­
ratizm ust, növeli a testület befo­
lyását, tekintélyét, s a szakigaz­
gatási szerveknek is biztonságot 
ad.

A. L.

Bevallom: előfordult m ár, hogy 
tartozásom  volt az átutalási be­
tétszámlámon. A havi elszámo­
lással egy időben az OTP-fiók 
ilyenkor mindig udvariasan és 
tapintatosan  felszólított: szíves­
kedjen rendezni a  ta rto zásá t. . .  
Nem fenyegetőzött, hogy külön­
ben így vagy úgy járnak  el.

Dr. bonáth Róbertnek, a Fővá­
rosi Tanács igazgatási főosztály­
vezető-helyettesének is elmesél­
tem az esetet, m ikor az állam ­
polgároknak küldött idézésfor­
m ulák  szövegéről beszélgettünk. 
Ügy látszik azonban, nem tú l 
szerencsés a  példa. S nemcsak 
azért, m ert a tanácsi gyakorlat 
más, hanem  m ert eleve hibás és 
helytelen a jogokat és kötelessé­
geket előíró hatóságot egy olyan 
szervezethez hasonlítani, amely- 
lyel m eghatározott feltételek  
m ellett szerződést kötünk.

De lássuk, mi a szokás a ta n á­
csoknál, ha például beidéznek 
valakit személyes m eghallgatás­
ra? Lapunk egy korábbi szám á­
ban egy jegyzet érzékeltette ezt, 
am elynek szerzője még érzelme­
it — sőt a felháborodását — sem 
rejte tte  véka alá. Öt ugyanis fel­
szólították — s nem  fe lkérték  —, 
hogy egy szabálysértési ügyben 
tanúként jelenjék meg; miköz­
ben súlyos szankciókat is k ilá tás­
ba helyeztek a rm  az esetre, ha ne­
tán nem jelenne meg a tárgya­
láson. A jegyzet m éltánytalannak 
m inősítette az előregyártott fo r­
m anyom tatvány rideg szövegét. 
Vajon valóban elviselhetetlen ez 
az idézési formula?

— Gazdag a mi n y elvünk . . .  
— m ondja dr. Donáth Ferenc. — 
A felhívom, felszólítom, felkérem, 
szíveskedjék fogalmazás között 
nem csupán árnyalatnyi a  k ü ­
lönbség. M int ahogy a figyelmez­
tetés és a fenyegetőzés sem azo­
nos fogalmak . . .  M aradjunk a 
szabálysértési eljárásoknál. Az 
erről szóló törvény valóban sú ­
lyos szankciókat helyez k ilátás­
ba, ha a tárgyalásra beidézettek 
nem jelennek meg a megjelölt 
időpontban. Ám az államigazga­
tási eljárásjog savi követ ettől 
eltérő gyakorlatot, sőt, az idén 
m ódosított állam igazgatási e ljá ­
rási törvény még szigorúbb: ja ­
nuár elsejével 1000 forintra em el­
te a rendbírság összegét.

— S z in te  vég  n é lk ü l le h e tn e  so - 
ro ln i  a J ia tó ság  á l ta l  k e z d e m é n y e ­
z e t t  e l já r á s o k a t ,  a m e ly e k b e n  ig a z ­
s ág o s  d ö n té s , h e ly e s  h a tá ro z a t  c sa k  
a k k o r  h o z h a tó , h a  b iz o n y o s  s z e m é ­
ly e k e t s z e m é ly e se n  és e g y ü tte s e n  
is  m e g h a llg a tn a k . P é ld á u l a g y á m ­
ü g y e k b e n , a z  e n g e d é ly  n é lk ü li é p í t ­
k e z é s e k  e se té n  . . .  A ta n á c s n a k  t e ­
h á t  i ly e n k o r  jo g á b a n  á ll  b á r k i t  b e ­
id é z n i?

— Csak akkor, és csak azt, 
akinek a meghallgatása valóban 
perdöntő lehet. Ám a törvény — 
a szankciókat illetően — nem 
tesz különbséget aközött, hogy a 
hatóság valakit tanúként vagy 
— szabálysértési eljárás esetén — 
elkövetőként idéznek-e be. S ez 
nem véletlen! A tanú ugyanis — 
sok esetben — az eljárás kulcs­
figurája, s távolm aradása a tá r ­
gyalásról az egész eljárás m ene­
té t veszélyeztetheti. Emellett

költségessé és hosszadalmassá is 
teheti az ügyet, ha a tanú  távol- 
m arad. Előfordul persze, hogy a 
tanú nem akar vallani közeli hoz­
zátartozója ügyében. Ám a tanú­
vallomás megtagadásának jogá­
val csak a tárgyaláson é lh e t . ..

— A ta n ú  je le n lé té n e k  fo n to s s á ­
g á t, a  l-.atósági e l já r á s o k b a n  b e to l-  
tö t t  n é lk ü lö z h e te tle n  s z e re p é t  ezek  
s z e r in t  n e m  v o n h a t ju k  k é tsé g b e . 
A zt a z o n b a n  m é g se m  é r te m , hog y  
a  h a tó sá g  m ié r t  n e m  ad  tö b b e t  az 
id é z é s e k  h a n g n e m é re ?  M ié r t a  r id e g  
h irá ta lo s k o d á s ,  m ié r t  a  fe lszó lító  
m ó d , az  u d v a r ia s  k é ré s  h e ly e t t?

— Valamennyi szabálysértési 
hatóság azonos form anyom tat­
ványt használ e célra az egész 
országban. S ennek szövegét nem 
a Fővárosi Tanács ta lálta  ki. Nem 
mi döntöttünk abban, hogy egyes 
szóm  első szem élyben  szokás az 
idézettet — elkövetőt, tanút, szak­
értő t egj'aránt — beidézni, s kö­
zölni vele, a. paragrafusokra h i­
vatkozva, a lehetséges szankció­
kat. A kerületi tanácsok által 
kezdem ényezett eljárások során 
azonban más hangvételű  idézés­
form ulákat használnak. Ezek — 
jogi szempontból — azonosak a 
„zöld cédulákkal”, a  szabálysér­
tési eljárásoknál használt té rti- 
vevényes nyom tatványokkal, de 
hangnem ükben mások! A Fővá­
rosi Tanács által gyártatott 
nyom tatványokon ugyanis nem

fe lh ív juk  XY-t, hogy jelenjék 
meg, hanem  fe lkérjük  arra, hogy 
szíveskedjék befáradni egy adott 
időpontban. Közöljük egyúttal, 
hogy m ilyen minőségben, s fi­
gyelm eztetjük jogaira és köteles­
ségeire is. Például arra , hogy a 
tanúskodás állampolgári köteles­
ség, m elynek elm ulasztása sú­
lyos vétség. E rre a módosított 
eljárási törvény is kötelez.

— Mi k é s z te tte  a  F ő v á ro s i T a n á ­
c so t a r r a ,  h o g y  ily e n  h a n g v é te lű  
szö v e g e t h o n o s ítso n  m eg ?
— M int em lítettem , a mi szö­

vegeink sem nélkülözik a szank­
ciókat! Persze, ha minden m a­
gyar állam polgár tisztában lenne 
legalapvetőbb állam polgári jogai­
val és kötelességeivel, akkor bi­
zonyára erre sem lenne szükség, 
s feltehetőleg senki nem m u­
lasztaná el, hogy tanúként be­
idézve olykor távolm aradjon egy 
tárgyalásról. Ez azonban ma még 
sajnos nincs így. A tanúk egy 
része nem  veszi komolyan a ha­
tósági felszólítást, s az esetek 
nagy részében még akkor is elfe­
lejtenek megjelenni a tárgyalá­
son* ha történetesen ők a fe lje ­
lentők . . .  Ennyit arról, hogy 
m iért van szükség még ma is a r ­
ra, hogy nyomatékosan közöljük 
a mulasztással járó súlyos követ­
kezményeket. Ami pedig a hang­
nem et illeti: e rre  nemcsak h a tá­
rozatok köteleznek bennünket, 
hanem  az is, hogy hiszünk a ta­
pintatosabb fogalmazás erejében, 
az állam polgárok felelősségérze­
tében.

— A k á rh o g y  is v a n :  az e m b e re k  
k é n y s z e rű  k ö te le s s é g k é n t n y u g tá z ­
z ák  a  ta n ú s k o d á s t .  R észb en  a z é r t ,  
m e r t  n in c s e n e k  t is z tá b a n  e s z e re p ­
k ö r  té n y le g e s  je le n tő sé g é v e l , s  r é s z ­
b e n  a z é r t  is , m e r t  m i ta g a d á s ,  a  t a ­
n ú s k o d á s  id ő t, fá ra d s á g o t  je le n t,  
n e m  s z e re tü n k  s z e m tő l szem b e  v a ­
la k i  e lle n  v a l l a n i . . .

— Példák egész sorával tudnám  
igazolni, hogy számos szabály­
sértési ügyben, vagy állam igaz­
gatási eljárásban azért, m a ra d  el 
a felelősségre vonás, m ert hió.pa 
indul meg az eljárás, gyakran 
nincs ember, aki vállalná a ta ­
núskodást! A m ódosított eljárási 
törvény szakmai v itá ja  során is 
felm erült az ellenérv: nem ildo­
mos a törvényben előre fenyeget­
ni a tanúként idézett állam pol­
gárokat . . .  A törvény azonban 
figyelmen kívül hagyta ezt, s b i­
zonyára nem  véletlenül. A lényeg 
ugyanis ez: szükség van arra, 
hogy kötelességeikre, s köteles­
ségeik m ulasztásának törvényes 
következm ényeire is figyelm ez­
tessük  az állam polgárokat.

Révai Valéria

BARÁTAINK ÉLETÉBŐL

A második
Tiraszpol városában vagyunk, 

a  Dnyeszter pa rtján  (a „Tirasz” 
egyébként moldvai—rom án nyel­
ven a folyó neve). Külföldi ú j­
ságírók társaságában járom  a 
Szovjet-M oldva második váró . 
sót. É „m ásodik” város történel­
m i—(közigazgatási jelentősége
azonban jóval nagyobb, m int a 
szovjet földön csak városkának 
számító, hasonló 150 ezer lakosú 
településeké. Tiraszpol tudniillik  
az U krán Szovjet Köztársaság te ­
rü letén  annak  idején k ia lakult 
Moldvai Autonóm Köztársaság 
fővárosaként funkcionált a hú­
szas-harm incas években. Egészen 
addig az is m aradt, míg csak 
Besiszarábiának a Szovjetunióhoz 
való csatlakozásakor, K isinyov  
székhellyel meg nem alaku lt a 
Moldvai Szovjet Köztársaság.

Az úgynevezett volt-székhelyek 
jellegzetes sorsa a világban,_ hogy 
m egtorpannak, am ikor „m ásodi­
kok” lesznek; a központi intéz­
m ények elköltöznek az új fővá­
rosba, s velük megy a vezető ér­
telmiség, a fontos ügyeket ott in ­
tézik, a  lakosság a  régi helyen 
megfogyatkozik. Tiraszpolban 
nem  ez történt! A lakosság ugyan 
átm enetileg i t t  is megfogyatko­
zott, ez azonban a háború követ­

kezménye volt. Ma mégis többen 
élnek a D nyeszter-parti város­
ban, m int bárm ikor. Az ipa rt ol­
csó energiával lá tja  el a 60-as 
években épült nagy teljesítm ényű 
vízi erőm ű; a  mezőgazdaság te r­
m ékeit feldolgozó élelm iszeripar­
nak egész Moldvában Tiraszpol 
a központja; csak úgy szívj a- 
hívja a faluból a m unkaerőt. Az 
üzletek k ínálata  az átlagosnál jó­
val gazdagabb. A város élénk 
— s főleg a szomszédos Romá­
niából idelátogató turisták, láto­
gatók serege révén — eleven ide­
genforgalm at terem tett.

így aztán a tanácselnök, V ik ­
tor Szinyov, egy virágzó, nagy 
jövő előtt álló település h istóriá­
ját, eredm ényeit és jellegzetes 
urbanizációs nehézségeit ism er­
teti előttünk.

A m int hallgatom, egy idő múl­
va azon kapom  magam, hogy 
m ór nem nagyon figyelek az ada­
tokra, egyre inkább az ember é r­
dekel, aki hivalkodás nélkül, 
mégis büszkén beszél városáról. 
Figyelem a tárgyism eretet, a kul. 
tú rá it és meggyőző érvelést, am i­
vel válaszol a nyugati kollégák­
nak a lakosság életszínvonalát, 
az ellátási problémákat, a nem ­
zetiségi kérdést feszegető, nem

m indig jóindulatú  kérdéseire. 
Szinyov nem titko lja  el a ne­
hézségeket, s nem takarga t sem­
mit, m ert jó  ellenérvei vannak.

H onnan ez a diplom áciai ér­
zékkel párosuló szakértelem, ez a 
nemzetközi hallgatóságot is le­
nyűgöző biztonság.

— Képzettségem et tekintve, 
m érnök vagyok — m ondja —, 
messzi földről, a szibériai Omszk- 
ból kerültem  annak idején a 
moldvai vízi erőmű építkezésé­
hez. Nekünk ott, a sebes folyók 
országában sok tapasztalatunk  
halmozódott fel a  vízi energia 
hasznosításában. Nos, itt  főm ér­
nök lettem  és vezettem  az építke­
zést hét esztendőn át. Amikor az­
tán — legnagyobb csodálkozá­
som ra —, kapacitálnl kezdtek, 
hogy vállaljak tanácselnöki meg­
b ízatást Tiraszpolban, őszintén 
szólva, nagyon ódzkodtam a do­
logtól. A lak azonban a kinevezé­
semet szorgalmazták, életrajzom  
ism eretében azzal érveltek, hogy 
diákéveimtől kezdve legalább 
akkora politikai és társadalm i 
tapasztalatom  gyűlt össze, m int 
am ennyi műszaki.

— És igazuk le tt azoknak, akik 
rábeszélték?

— Tíz év m últán talán  m a­
gam is hihetem, hogy igen. Arra 
gondolok, hogy m inden épülő 
várost meg kell alapozni, és a 
m iénk lendületesen épül, a föld­
be süppedt házak átad ják  helyü­
ket az új lakótelepeknek. Szá­

momra az alapkérdés ez: hozzá 
tudok-e szólni a szakem ber biz­
tonságával, milyen legyen a v á ­
rosrendezési terv, milyen a csa­
torna-, és közműrendezés, hogyan 
alakuljon az útrendszer, a közle­
kedés? Sok hasznát veszem, hogy 
tervezőkkel, s kivitelezőkkel hoz­
záértő  partnerkén t tárgyalhatok. 
Mindig azzal vigasztalom  m a­
gam, hogy a mérnöki oklevél sok 
m indenre képesít, jó néhány kü­
lönböző szintű vezető zsebében 
Lapul ugyanez a diploma. A leg­
főbb jogszabályok pedig m enet 
közben elsajátíthatók.

— Ön hogyan tanu lta  meg 
őket?

— Este, éjszaka, m unka után, 
autodidaktaként, tanfolyam  nél­
kül. A lakás- és a munkaügyi 
rendelkezésekben egész jól eliga­
zodom, noha nem tudom őket kí­
vülről. Persze, vannak hozzáértő 
helyetteseim. Támaszkodom rá ­
juk, bízom bennük.

— Hogyan osztja meg velük a 
m unkát?

— Az első elnökhelyettes fog­
lalkozik a kom m unális ügyekkel, 
a második a beruházásokkal, a 
harm adik a gazdálkodással, a ne­
gyedik a m űvelődés- és az egész­
ségüggyel, a titk ár pedig az ap­
parátussal. Én m agam nak a sze­
mélyi döntéseket, az általános 
tervezést, továbbá a közvetlen 
döntéselőkészítést ta rto ttam  
fenn.

— Em lítette, hogy az em berek­
kel való bánásmód a leglényege­
sebb eleme m unkájának. Kérem, 
m ondja el, m it ta rt legnehezebb 
feladatónak ezen a téren?

— Világosan és egyértelm űen 
nem et m ondani a  mégoly jogos, 
de egyelőre teljesíthetetlen kéré­
sekre. Megmagyarázni őszintén, 
m iért sorolunk későbbre egy la ­
kásigénylési vagy egyéb k é ré s t 
Nem szeretek alaptalan rem é­
nyeket kelteni, ígérgetni. A leg­
rosszabb érzés, ha rajtam  kívül 
áLló okok m iatt mégsem tudom 
betartan i az ígéretem et. Egyszer 
egy sokgyerekes család feje jö tt 
e l hozzám. Tulajdonképpen bol­
dognak kellett volna lennie, m ert 
lakást kapott. Mégis kétségbe­
esett. Évekig v árt erre a k iu ta ­
lásra, végül olyan új házban ka­
pott lakást, ahol csupa kétszobás 
lakások voltak. Azt mondja, m it 
csináljon hetedmagával egy ek­
kora lakásban? Mit tehettem  — 
rendelkeztem  a szomszéd lakás, 
áttöréséről, így lett négyszobás 
otthona a  nagy csalódnak.

— Bizonyára vannak elképze­
lései a jövő jé rő l. . .

— Még nem m ondtam  le arról, 
hogy újból m érnöki m unkát vé­
gezzek. De fegyelmezett ém ber 
vagyok, s nem fogok tiltakozni, 
ha történetesen m ást kíván tő­
lem  a közszolgálat.

N. Sándor László


